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Kazakistan Ahıska Тürkleri Мilli Мerkezi'nin Uluslararası gazetesi

Международная газета Турецкого этнокультурного центра РК

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

8 Şubat 2013 sayı: 6 (455)

Kırgızistan Ahıska Türkleri Derneği Başkanı 
Şamilov oldu.

Kırgızistan’da yaşayan Ahıska Türkleri yeni 
başkanını seçti. Kırgızistan Halklar Asamblesi 
Bünyesinde faaliyetlerini sürdüren Ahıska Türkle-
ri Derneği başkanlığına Raşad Şamilov seçildi.

Bişkek Tarih Müzesi Konferans Salonu’nda, 
225 delegenin katılımıyla gerçekleştirilen seçim 
toplantısında, Ahıska Türkleri Derneği başkanlığı 
görevine 206 oyla Raşad Şamilov seçildi.
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На мероприятии присутство-
вали Заместитель председателя 
Ассамблеи народа Казахстана, 
заведующий Секретариатом АНК 
Администрации Президента РК 
Тугжанов Е.Л., Председатель Ко-
митета по языкам Министерства 
культуры и информации РК Ска-
ков М.Н., начальники областных 
Управлений по развитию языков 
и городов Астана и Алматы, ди-
ректор ОФ «Фонд Ассамблеи 
Казахстана» Салимбаева А.А., 
директор ТОО «Advance Astana» 
Асылбек Б.Б.

С презентацией о деятель-
ности центра и достигнутых 
результатах выступили ди-
ректор Методического центра 
«Тілдарын» Жапарова М.К. и 
сотрудники Центра Абылкаси-
мов Т.Ш., Жуманова С.С.

В начале 2012 года на осно-
ве методических разработок из-
вестного российского лингвиста 
Д. Петрова рабочей группой из 
ведущих казахстанских лингви-
стов и языковедов-практиков 

была разработана новая мето-
дика ускоренного обучения госу-
дарственному языку «Тілдарын». 
Методика была успешно апро-
бирована в двух эксперимен-
тальных группах. В эксперимен-
те участвовали представители 
зарубежных посольств и дипло-
матических миссий в Казахстане 
– Франции, Великобритании, 
Японии, Индии, Украины, Ма-
лайзии, а также сотрудники АО 
ФНБ «Самрук-Казына». По ито-
гам успешной апробации мето-
дики состоялся цикл семинаров 
и тренингов в регионах Казах-
стана. Всего в обучении по но-
вой методике приняли участие 
свыше 1000 человек, среди них 
также – участники Междуна-
родного социально-культурного 
образовательного проекта «Ин-
теграция: язык, культура, обы-
чаи и традиции».

В конце 2012 года по заказу 
Комитета по языкам Министер-
ства культуры и информации 
Республики Казахстан под ре-

дакцией Жапаровой М.К. издан 
учебно-методический комплекс 
«Қазақ тілі. Тілдарын» уров-
ня А-1. Это первый учебно-
методический комплекс из 
серии «Қазақ тілі. Тілдарын», 
предназначенный для лиц не-
говорящих на казахском язы-
ке и желающих овладеть им 
самостоятельно, а также для 
преподавателей и методистов. 
Данный учебно-методический 
комплекс разрабатывается 
согласно общеевропейской 
шкале уровней владения ино-
странным языком: от А1 до С2 
и включает в себя учебное по-
собие, рабочую тетрадь и мето-
дическое пособие. Совместно 
с компанией «Advance Astana» 
ведутся работы по созданию 
мультимедийной продукции для 
изучения казахского языка по 
методике «Тілдарын». На сайте 
oku.tildaryn.kz в скором времени 
будут размещены электронные 
книги «Қазақ тілі. Тілдарын», 
видео- и аудио- уроки. Директор 
ТОО «Advance Astana» Асылбек 
Б.Б. презентовал мультимедий-
ный комплекс для изучения го-
сударственного языка по мето-
дике «Тілдарын». Посредством 
использования новых техноло-

4 февраля в БЦ «Ансар», в новом офисе Методического центра инновационных технологий обучения языкам 
«Тілдарын» состоялась презентация учебно-методического комплекса и мультимедийного учебника «Қазақ 
тілі. Тілдарын».

Организаторами презентации выступили Методический центр инновационных технологий обучения язы-
кам «Тiлдарын» при поддержке Фонда Ассамблеи народа Казахстана.

гий Методический центр обе-
спечивает системный подход 
к обучению государственному 
языку.

Большой интерес участ-
ников презентации вызвало 
сообщение о проведении но-
вого Международного культурно-
просветительского проекта 
«Диалог.KZ». Это продолжение 
Международного социально-
культурного образовательно-
го проекта «Интеграция: язык, 
культура, обычаи и традиции», 
проводившегося летом 2012 
года в Турции, в городе Кемер. 
В программе проекта: семина-
ры, тренинги для методистов и 
преподавателей, международ-
ные конференции, молодежный 
форум, конкурс инновационных 
идей для магистрантов и доктор-
антов «Smart Project!», открытая 
творческая площадка «Creative 
Workshops». Это инновацион-
ный и единственный подобный 
проект по развитию нового по-
лиязычного казахстанского 
общества! Одновременное про-
хождение интенсивного курса ка-
захского языка по авторской ме-
тодике «Тiлдарын», английского 
и испанского языков по автор-
ской методике Д.Петрова в лет-

ней языковой школе «Сұхбат» с 
выдачей международного сер-
тификата. Проект «Диалог.KZ» 
будет проходить с 15 июня по 27 
августа 2013 года на средизем-
номорском побережье Турции.

В ходе встречи, участ-
ники обсудили перспективы 
развития государственно-
го языка через методику и 
учебно-методический ком-
плекс, разработанные цен-
тром «Тілдарын». Руководство 
центра заявило о готовности 
провести курс обучающих се-
минаров для обучения препо-
давателей в регионах по мето-
дике «Тілдарын».

Мероприятие завершилось 
подписанием меморандума 
между Заместителем Пред-
седателя Ассамблеи народа 
Казахстана, заведующим Секре-
тариатом АНК Администрации 
Президента РК Тугжановым Е.Л. 
и Председателем Комитета по 
языкам Министерства культуры 
и информации РК Скаковым М.Н. 
о сотрудничестве в рамках раз-
вития и поддержки государствен-
ного языка. Также были подпи-
саны меморандумы между МЦ 
«Тілдарын» и Управлениями по 
развитию языков областей РК.

На втором собрании, 
организованным Ла-
типшой Асановым с 

активистами центра обсуж-
дались вопросы касающиеся 
газеты «Ахыска». На встречу 
пришли руководители Сарыа-
гашского, Сайрамского, Тюль-
кубасского районов, предсе-

Представители 
газеты «Ахыска» 
на прошлой неделе 
побывали в городе 
Шымкент. Мы стали 
участниками со-
браний прошедших 
под руководством 
председателя Толе-
бийского ТЭКЦ Мух-
тазима Таирова и 
председателя ТЭКЦ 
ЮКО Латипшы Асано-
ва. Первое собрание 
состоялось в Лен-
гере, в прекрасном 
светлом офисе, окна 
которого выходят на 
солнечную сторону 
и потому офис изну-
три очень светел и 
уютен. Стены укра-
шены фотографиями 
с различных меропри-
ятий, организован-
ных филиалом. Очень 
располагающей к 
открытому диалогу 
оказалась сама об-
становка, ее создали 
участники собрания 
своим уважительным 
отношением к рабо-
те и друг другу. Со-
брание прошло в пре-
красной атмосфере 
всеобщего комфорта 
в выражении мнений, 
идей, воодушевления. 
Все члены собрания 
обладатели юноше-
ского энтузиазма и 
готовности к труду.

датели филиалов ТЭКЦ при 
селах и поселках, а также чле-
ны совета старейшин и работ-
ники культуры. Во краю угла 
были поставлены такие темы 
как улучшение внутреннего со-
держания газеты и проблемы 
связанные с подпиской. Были 
высказаны мнения касательно 

способов улучшения материа-
лов, не обошлось и без крити-
ческих замечаний в адрес га-
зеты. По окончанию заседания 
было принято решение про-
должать работу по увеличению 
подписки на национальную га-
зету, был создан комитет по 
решению сложившейся задачи, 

так как по сей день, проблема 
незаинтересованности граж-
дан в своей газете актуальна. 
Связано ли это с недостатком 
патриотизма среди населения 
или с недостаточной заинте-
ресованностью жизнью своих 
соотечественников остается 
лишь догадываться.    
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2012’de DÜNYA URANYUM 
ÜRETİMİNDE LİDER ÜLKE 

KAZAKİSTAN
“Kazatomprom” Ulusal Atom 

Şirketi’nin basın açıklamasında, dünya 
uranyum üretiminin yaklaşık yüzde 
37’sine

(55,7 bin ton uranyum) sahip 
olan Kazakistan’ın dünya uranyum 
üretiminde liderliğini koruduğu bildirildi.

2012 yılında ülkede 20.9 bin ton 
uranyum üretilmiş olup planlanan 
göstergelere ulaşılmıştır.

“Kazatomprom” 2012 yılında 11,9 
bin ton uranyum, yani dunya uranyum 
üretiminin yüzde 20’sini üretti. Şirketin 
geçen yıl ihraç ettiği konsantre uranyum 
hacmi 9,26 bin tonu oluşturdu.

2012 yılında “Kazatomprom” ülke 
çapında 2.000’den fazla kuyu sondajı 
yapıldı.

2012 yılında Kızılorda Eyaleti’nin 
Janakorgan İlçesi’nde “Kazatomprom” 
işletmelerinin kesintisiz çalışması için 
inşa edilen sülfürik asit tesisinde montaj 
çalışmaları sonuçlanarak işletime açıldı. 
2012 yılında bu tesiste 98 bin ton sülfürik 
asit üretildi.

“Kazatomprom” UAŞ ile Kanada’nın 
Camero Corportion şirketi arasında Eylül 
2012’de, “Ulba Metalürji Fabrikası’nda 
Camero şirketinin teknolojisine uygun 
olarak ortak uranyum işletmesinin 
kurulmasına ilişkin bir mutabakat  
anlaşması imzalandı.

Kasım 2012’de “Kazatomprom” 
ile “TVEL” A.Ş. arasında “Uranyum 
Zenginleştirme Merkezi” alternatif 
projesinin uygulanmasına ilişkin hukuki 
bağlayıcılığı olan belgeler imzalandı. 2013 
tarihinin ilk yarısında projenin başlatılması 
planlanmaktadır.

“Kazatomprom” ile Fransız şirketi 
“AREVA” arasında Kazakistan'da nükleer 
yakıt üretiminin projeye alınması ile ilgili 
ortak çalışmaların devam ettiği belirtildi. 

(gazeta.kz)

KAZAKİSTAN’IN 
ÇİN SINIRINDA 

PETROL BORU HATTI 
İNŞA EDİLECEK

Kazakistan’ın 
Rusya'dan ithal edilen 
petrolün bir kısmını Çin’de 
işlenmiş ürünlerle ikame 
etmek istediğini, bu amaçla 
Çin sınırında petrol boru 
hattının inşa edileceğini 

bildiren Kazakistan Petrol ve Gaz Bakanı Sauat Mınbayev “Bir yıl boyunca tüm 
hafif petrol ürünlerinin (benzin, gazyağı, uçak dizel yakıtı) ihracatı yasaktı.

Sadece mazot ve diğer koyu petrol ürünleri ihracat ediliyordu. 19 Eylül 2012 
tarihinde Rusya Federasyonu’ndan petrol kaynaklarının getirilmesi hakkında anlaş-
ma imzalandı. Halihazırda anlaşma tarafl arın onayına sunulmuştur. Bu anlaşmaya 
istinaden biz 2012’de ithal ettiğimiz petrol karşılığında Rusya Federasyonu’na 1,2-
1,5 milyon ton petrol göndermemiz gerekiyor” dedi.

Bakan “Rusya Federasyonu’ndan ithalatı azaltmak amacıyla tolling operasyon-
larını arttırma kararı alındı ve 2012 yılında Çin’den 26 bin ton yüksek oktanlı ben-
zin getirildi. 2013 yılında Çin’de 500 bin ton petrol işlemeyi planlıyoruz. Rusya’dan 
yaptığımız ithalatın tamamını ikame edemeyiz. Çünkü Dostık boru hattının randı-
manına ilişkin kısıtlamalar var, bu nedenle de Çin sınırında petrol boru hattı inşa 
edilerekrandımanın yükseltilmesi söz konusudur. Fakat bu petrol boru hattı 3 tane 
petrol rafinerimizin rekonstrüksiyonunun tamamlanacağı 2015 yılının sonuna ka-
dar işletilecektir” diye sözüne ekledi. 

(www.bnews.kz)

ALMATI VALİLİĞİ GAZLA ÇALIŞAN 
200 ADET OTOBÜS SATIN ALACAK

Almatı Valisi Ahmetcan Yesimov İmar ve Kalkınma Avrupa Bankası Genel 
Müdürü Tomas Mayer ile bir  araya geldi. Görüşme sırasında “AlmatıElektroT-
rans” ve EBRD arasında gazla çalışan 200 adet yeni otobüs satın alınmasına 
ilişkin 10 yıl süreyle 39,3 milyon dolarlık kredi anlaşması imzalandı.

Daha önce Belediye otobüs parkı için satın alınan 200 adet otobüsün şehir halk 
tarafından beğenildiğini ve olumlu yankılar yarattığını belirten Ahmetcan Yesimov, 
“Bugün 200 adet yeni otobüsün satın alınması için bu sözleşmeyi imzalıyoruz. Öte 
yandan yerel bütçeden 200 adet otobüs daha ve 200 taksi aracın alınmasını kararlaş-
tırdık. Böylelikle halka verilen hizmetlerin kalitesini yükseltmeyi ve rekabet ortamı 
oluşturmayı amaçlıyoruz” dedi.

EBRD yetkilisi ile yapılan görüşmede, “Hafif raylı ulaşım hattı inşaatı”, “Akıllı 
ulaşım sistemi”, “Enerji tasarrufl u sokak aydınlatma” projelerinin gidişatı ile katı 
atıkları işleme ve depolama tesisinin ortaklaşa inşaatı konusu da gündeme getirildi.

(gazeta.kz)

LOJİSTİK YATIRIMLARI 
BÜYÜYOR

Dünya Bankası’na bağlı Uluslararası 
Finans Kurumu (İFC) Kazakistan'daki 
en büyük demiryolu operatörü 
“İstkomtrans”’a 50 milyon dolarlık 
fi nansman sağladı.

İFC basın açıklamasında sağlanan 
fi nansmanın 20 milyon dolarının sermaye 
yatırımı, 30 milyon dolarının kredi olduğu 
ve şirketin bu kaynağı vagon parkını 
genişletmek, nakliye ve lojistik hizmetlerini 
arttırmak, ülkenin genel olarak icari 
ve sanayi altyapısını geliştirmek için 
kullanacağı bildiriliyor.

“Altyapı yatırımları ile ulaşım ve 
lojistik hizmetlerini desteklemek öncelikli 
hedefl erimizden biridir” diye konuşan 
İFC Orta Asya Bölge Müdürü Muazzam 
Mekan bu fi nansmanın ülkenin demiryolu 
sektörüne İFC tarafından yapılan ilk yatırım 
olduğunu dile getirdi.

İFC’nin Kazakistan’da yaptığı yatırımlar 
böylelikle 379 milyon dolara çıkmış oldu. 
Kurum yatırımlarını özellikle fi nans, imalat 
ve hizmet sektörüne yönlendirmektedir.

(kazpravda.kz)

TÜRKİYE’DE “KAZAKİSTAN - TÜR-
KİYE İLİŞKİLERİ VE KAZAKİSTAN-2050 

STRATEJİSİ” KONULU KONFERANS 
DÜZENLENDİ

Türkiye’de Kazakistan 
Büyükelçiliği’nin Kazakistan Cum-
hurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in 
“Ulusa Sesleniş” konuşmasında açık-
ladığı “Kazakistan’ın 2050 Stratejisi” 
nin tanıtımına ilişkin düzenlediği 
aktiviteler devam etmektedir.

Bu faaliyetler çerçevesinde Türkiye’nin 
Sakarya iline iş gezisinde bulunan Kaza-
kistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi 
Janseyit Tüymebayev, Sakarya İl Valisi 
Mustafa

Büyük, Belediye Başkanı Zeki Toçoğ-
lu, Ticaret Odası Başkanı Mahmut Köse-
musul, Sakarya Üniversitesi Rektörü Prof.
Dr. Muzaff er Elmas ile iş ve kültür çevre-
leri ile biraraya geldi.

Bölgelerarası işbirliği ışığında Kazakis-
tan ile Türkiye arasındaki ilişkilerin daha 
da geliştirilmesi konusuna ağırlık verildiği 
bu görüşmede Sakarya eyaleti yetkilileri 
Kazakistan’ın dinamik bir dış politikası, 
istikrarlı ekonomisi ve iç politik durumu 
ile Orta Asya’nı nönde gelen devletlerden 
biri olduğunu dile getirdiler.

Bu görüşmenin devamında 
Kazakistan-2050 Stratejisi’nin tanıtıldı-
ğı konferans düzenlendi.

Konferansta Cumhurbaşkanı Nur-
sultan Nazarbayev’in başkanlığında 
Kazakistan’ın dış politikası ve ekonomi-
sinde önemli reformlar gerçekleştirildi-
ğini ve ülkedeki yatırım yapılabileceği 
alanlar ve somut yatırım projeleri, Rus-
ya, Belarus ve Kazakistan’ın kurdukları 
Gümrük Birliği'nin Türk işletmeleri 
için sağladığı imkanlar hakkında bilgi 
veren Büyükelçi Janseyit Tüymebayev 
konferansın ardından, tekstil, kimyasal, 
madencilik ve otomotiv endüstrisi, mü-
hendislik, metalürji, inşaat sektöründe 
faaliyet gösteren 700'den fazla şirketin 
bulunduğu Sakarya Organize Sanayi 
Bölgesini gezdi.

(kazinform.kz)

2012 YILI KAZAKİSTAN TARIM 
SEKTÖRÜNÜN DURUMU AÇIKLANDI
Akorda’dan yapılan basın 

açıklamasında, Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev’in Tarım Bakanı 
Asılcan Mamıtbekov’u makamında kabul 
ettiği bildirildi.

Görüsme sırasında Asılcan Mamıtbekov, 
2012 yılında ülkenin tarım sektöründe 
yapılan çalışmaları değerlendirerek 2020 
yılına kadar daha da gelişmesi için öneri ve 
temel yaklaşımlar hakkında bilgi verdi.

Devletin tarım sektörüne yönelik 
kapsamlı destek sağladığını, yatırımların yıl 
geçtikçe arttığını ve tarım sektörünün temel 
hedefi nin iç piyasa talebinin yüzde 80’inin 
yerel ürünlerle karşılanması gerektiğini 
belirten Cumhurbaşkanı, imalat sekötrünün 
gelişimini ve envanter sonucunda tarıma 
açılan 7,8 milyon hektar arazinin etkin 
kullanımının önemini vurguladı.

Görüşme sonunda Cumhurbaşkanı 
ekim sezonu için hazırlıkların zamanında 
yapılmasına ve tarımın geliştirilmesi için 
tahsis edilen fonların etkin kullanımına 
ilişkin görevler verdi.

(www.bnews.kz)

İHRACATÇILARI DESTEKLEMEK 
İÇİN GÜNEY KAZAKİSTAN’DA 
UZMAN KONSEYİ KURULACAK
Şımkent haber ajansının açıklamasında, 

Eyalet Valiliği Başkanları ve yurtdışına 
ihracat yapan işletmelerin başkanlarının katılımıyla düzenlenen özel bir 
toplantıda Uzman Konseyi kurumu oluşturulmasına ilişkin tüm konular 
görüşülüp ihracatçıları destekleme kararı alındığı bildiriliyor.

Uzmanlar Konseyi’nin kurulmasını öneren İş Adamlarına Hizmet Merkezi’nin 
Başkanı Nurcan Altayev “Şu anda Kazakistan’da ihracatçılara destek konusunda 
iki program uygulanmaktadır. Ancak uluslararası pazarlara çıkan şirketlerin çoğu 
bu programların sunduğu imkanlardan faydalanamıyor, bu durum ileride başka 
engellerin ortaya çıkmasına sebep oluyor. Bu durumu düzeltmek için, Güney 
Kazakistan Eyaleti Valiliği’nin resmi desteği ile İş Adamlarına Hizmet Merkezi 
Uzman Konseyi oluşturulacaktır” diye konuştu.

“Export-2020” programının öperatörleri “KaznexInvest” ve “KazExportGarant” 
Ulusal şirketleri ve Avrupa İmar ve Kalkınma Bankası’nın temsilcileri toplantıya 
katılan Güney Kazakistan İş Adamlarına “Export-2020” programının koşulları ve 
mekanizmaları hakkında bilgi verdi.

(www.bnews.kz)

UNİCREDİT, ATF BANKASINI 
İLKBAHARDA SATIŞA 

ÇIKARTIYOR
Nisan 2013 ayının sonuna ka-

dar UniCredit Kazakistan’daki ATF 
Bankasını sigorta holding şirketi 
“KazİntroGenGaz”’a yaklaşık 500 milyon 
dolara satabileceği bildirildi.

“Banka satış bedeli 500 milyon dolardır. 
Ancak azınlık hissedarların payı dikkate 
alınarak anlaşma fiyatının 500 milyon do-
lardan biraz düşük olabileceğini” açıklayan 
satış işlemini yakından takip eden şahıs, 
“KazİntroGenGaz” ile UniCredit Group 
arasında ön anlaşmanın 6 Aralık 2012 ta-
rihinde imzalandığını ve bu anlaşma gereği 
satış işleminin Nisan ayının sonuna kadar 
yapılacağını dile getirdi.

(kapital.kz)
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Ляйля Косаева – дирек-
тор Алматинского об-

ластного детского дома №1.
- Наш детский дом создан в 

1943 году. Сегодня здесь живут 
180 детей, которые остались без 
попечения родителей. Сирот у 
нас 48, из них родители детей в 
розыске (без вести пропавшие) 
– 30, отказных у нас на 2012-
2013 год – 27 (от которых роди-
тели сами отказались) и лишены 
родительских прав 54 ребенка. 
Трое детей имеют родителей 
с ограничением родительских 
прав, у одиннадцати - родители 
находятся в местах заключения, 
и родители ещё троих детей 
находятся в больницах (в псих-
больнице и в туберкулезном 
диспансере). У этих детей нет 
родственников, поэтому их от-
правляют к нам. 

- Дети каких националь-
ностей попадают к вам чаще 
всего?

- Русские, казахи есть. Дело 
в том, что наша цель – создать 
детям благоприятные условия и 
оказать такую заботу, которую 
они не видели в семье. Они при-
ходят к нам с улицы, из домов 
малютки, совсем маленькие. 
Хочу отметить, что мы воспи-
тываем детей с трех до восем-
надцати лет, и они выходят из 
этих стен хорошими людьми. С 
теми же, которые приходят уже 
школьниками, увидевшими всю 
грязь улицы, которые бродяж-
ничали, убегали, нам очень тя-
жело. Занимаемся их перевос-
питанием.

- А сколько времени ребе-
нок адаптируется?

- Около недели, они быстро 
привыкают. Долго привыкают 
маленькие дети, они скучают 
по тем воспитателям, которые 
их воспитывали до трех лет, на-
чинают своих нянечек искать по 
ночам. Сейчас у нас есть и двое 
подкидышей.

- А дети убегают?
- Когда я сюда прибыла, в 

октябре 2011 года, не буду врать, 
пять-шесть воспитанников были 
в бегах. Потом мы их нашли: дво-
их я отправила в колонию, за год 
они могли 17-18 раз убежать. С 
одной стороны, мне кажется, что 
это болезнь. Ведь им создают 
благоприятные условия, все хо-
рошо, никто никого не бьет и ни-
какой «дедовщины» здесь нет. 
Ночуем мы здесь, днем и ночью 
за детьми смотрим. Есть, прав-
да, такая особенность: убегают 
дети 10-12 лет. Вообще, под-
ростковый период показывает, 
что у детей меняется психоло-
гия, они скучают по дому, хотят 
иметь семью. Это потом они уже 
привыкают и остаются здесь. 
Дети, прибывшие с улицы, лю-
бят такую жизнь, где есть грязь, 
бомжи. Хотя, казалось бы, вот 
тебе чистая постель, все благо-

Областной детский дом №1 в Баганашиле – с виду обык-
новенное двухэтажное здание. На самом деле - это совер-
шенно необычное место. В нем ощущается детская энер-
гетика. Это энергетика  наивности, веры, доброты. Дети, 
несмотря на возраст и национальность, мечтают об одном 
– обрести родителей, теплый дом, атмосферу семейного 
счастья. Они, словно братья и сестры, объединенные одной 
болью. Они чувствуют друг друга, у них общие радости и 
беды. У них есть свои особые секреты, наполненные смыс-
лом. И, может быть, когда-нибудь придут их родители, позо-
вут в свой дом, а пока… 
Пока есть эта жизнь с добрыми воспитателями. Есть дру-

зья, которые всегда рядом. Есть мудрая и понимающая Ляй-
ля Абзаматовна Косаева – директор детского дома. 

приятные условия: они не рабо-
тают, не стирают, не готовят, не 
подметают. Сейчас права детей 
так защищены, что мы ничего им 
не можем такого навязать. Они 
только учатся готовить, стирать, 
у нас есть кружки, направленные 
на обучение детей труду - при-
нуждать их работать, мы тоже 
не имеем права.

На обмундирование каждого 
ребенка выделяется определен-
ное количество средств. На всем 
готовом они растут, поэтому по-
сле того, как выходят из стен 
детского дома, оказываются 
неприспособленными. Мы при-
виваем им эти навыки, направ-
ляем, а ребенок еще на практи-

ке должен это делать. У нас это 
немного «хромает», потому что 
ребенок, действительно, должен 
работать. 

- Тяжело ли работать с 
детьми?

- Есть дети, которые учатся 
на пятерки. Они всё добросо-
вестно выполняют, участвуют во 
всех наших утренниках, но есть 
и настороженные, обиженные 
дети. С ними работают психоло-
ги: у нас есть годовой план, где 
полностью все расписано, но, 
в основном, работают воспита-
тели. Психолог может уделять 
ребенку в день по 45-90 минут, 
однако, основная работа ложит-
ся на воспитателей. 

- Расскажите, как вы сюда 
пришли.

- Я пришла в октябре 2011 
года заместителем директора 
по воспитательной работе и поз-
же меня назначили директором 

детского дома.
- У вас есть свои «любим-

чики»?
- Они все одинаковые, всех 

я люблю, всех обожаю. Но дети 
есть дети, мы стараемся понять, 
любить, ценить их, но есть и та-
кие дети, которые, вообще, не 
подлежат воспитанию. То ли, в 
генах у них что-то «сидит»… Я 
до сих пор не могу этого понять. 
Я работала директором школы, и 
мы после шести закрывали шко-
лу и уходили, спокойно спали. А 
здесь такого нет: у нас работа на-
чинается ночью, потому что дети 
ложатся спать в десять часов, и 
боишься: «Как бы чего не случи-
лось». Есть ночной воспитатель, 

три группы на один зал, поэтому 
иногда приходится приезжать, 
вместе с ними делать обход. Но, 
по сравнению с прошлыми года-
ми, сейчас, конечно, получше. 
Никто из них никуда не уходит, 
без присмотра они не остаются, 
дети постоянно чем-то заняты. 
У нас есть кружки, они ходят на 
танцы, в творческие дома - это-
го раньше не было. Мы стали 
работать с волонтерами: люди 
приходят и преподают танцы, 
у детей нет времени думать о 
чем-то постороннем. «Трудных» 
подростков, которые совершали 
побеги, мы  отправили в Кентау, 
в специализированную школу 
для подростков (исправитель-
ную колонию). Дети убедились, 
что их могут «сажать», поэтому 
сейчас исправляются.

- Часто ли посторонние 
люди оказывают спонсор-
скую помощь?

- Благородных людей много. 
К нам часто приходят в группу, 
где 15-16 детей - могут одеть их, 
испечь торты, устроить  празд-
ник. Помогают нам и большие 
компании, например, Нацио-
нальный банк взял над нами 
опеку. Я написала письмо, и они 
подарили нам три машины – 
«Тойоты», выделили 15 миллио-
нов 800 тысяч тенге, благодаря 
их помощи мы закупили новые 
матрасы, покрывала, одеяла, по-
душки. Дети просто в восторге. 
Им очень нравится приходить в 
свой дом, видеть это все, везде 
ковры, новая мебель. Я думаю, 
сейчас у нас идет улучшение. Не 
могу сказать, что я пришла и ве-

ликое дело сделала, но в работе 
есть положительные результаты 
и новшества.

- Какие вопросы, чаще все-
го, возникают у людей, же-
лающих усыновить ребенка? 
Спрашивают о генах, поведе-
нии?

- Они, конечно, интересуются 
генами, но когда видят ребенка, 
первая их реакция – жалость. 
Каждый человек, приходя в дет-
ский дом, видит, в первую оче-
редь, ребенка, он не думает о 
происхождении. Человеческий 
фактор, наверное, играет свою 
роль, они видят, что он сирота. 
Я думаю, что прежде, чем взять 
ребенка, необходимо сначала, 
чтобы они привыкли друг к другу: 
потенциальные родители долж-
ны постоянно навещать его, луч-
ше узнать этого человечка, что-
бы потом не травмировать его. 
Вы, наверное, видели програм-
му «Дорога домой» с участием 

наших детей. Один раз ее пока-
зали, потом звонки посыпались 
бесконечные. Люди приходят, и 
каждый хочет взять только того 
ребенка, которого по телевизору 
показали. Забирают, мы оформ-
ляем его через суд, а, спустя не-
которое время, горе-родители 
приходят: «Вот он такой, он во-
рует, он убегает». То, что ребе-
нок делал раньше, до детского 
дома, он и будет продолжать де-
лать, когда выйдет за его преде-
лы, если его не контролировать. 
Здесь же режим расписан с ше-
сти утра: когда человек сам для 
себя даже режим соблюдает, 
у него нет возможности на что-
либо отвлекаться. А когда он по-
падает в семью, у него больше 
свободного времени появляет-
ся. Они в детском доме привык-
ли все время чем-то занимать-
ся, а там полная свобода, и дети 
начинают что-то делать не так. 
Потом новоиспеченные родите-
ли говорят: «Он столько-то раз 
открыл холодильник, он столько 
раз что-то съел или своровал. 
Гости приходили, он у них что-
то забрал». Мы тоже говорим: 
«Надо же было сначала узнать 
ребенка». Так приводят, обрат-
но сдают, а для ребенка - это 
очень серьезная травма. Роди-
тели предали, потом еще вторые 
взяли и тоже предали. Поэтому, 
когда приходят люди, я всегда 
говорю: «Прежде, чем решить-
ся на усыновление, пожалуйста, 
подумайте. Вы не смотрите на 
то, что это ребенок из детского 
дома. Воспринимайте его как 
ваше будущее, с вами он вырас-
тет, вы сделаете его человеком, 
такую надо цель ставить». Даже 
к животным относишься как? У 
человека к нему бережное отно-
шение, а здесь ребенок, который 
мечтает о семье, который хочет 
в семью.

- Какие были  в вашей 
практике особые случаи? Ве-
селые или грустные момен-
ты?

- Один был грустный момент, 
когда 12-летний ребенок попал 
сюда. Позже за ним приехала 
мама. Мама до этого отказалась 
от него. Написала заявление, 
что она не может заниматься 
воспитанием этого ребенка, что 
он постоянно не слушается, ухо-
дит, и она боится за его жизнь. 
Ребенок очень смышленый,  но 
очень грустный. Когда он при-
шел, он мне сразу понравился, 
мы его приняли. Потом мама за 
ним вернулась: она очень мо-
лодая, а ему 13 лет в прошлом 
году исполнилось. Я думаю, 
может, все-таки отдать маме, 
она же за ним пришла. А он не 
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вышел, он, вообще, не захотел 
выходить. Но такие слезы у него 
были, он молодой парень, и я 
смотрела на это… Мне было 
больно. И ей было больно. Она 
пришла выпившей. Потом, ког-
да я с ним беседовала, он мне 
говорит: «Ляйла Абзаматовна, 
я никогда не убегал. Я не могу 
простить ей одного. Я все вре-
мя дома находился, ухаживал 
за бабушкой, маминой мамой. 
А когда из органов опеки люди 
пришли, так мама меня грязью 
облила. Сама гуляла, сто раз 
замуж выходила, уходила из 
дома, за бабушкой не смотрела, 
а меня сдала в детский дом. По-
сле этого я не хочу ее видеть». 
Я говорю: «Она ведь твоя мама, 
хочешь ты этого или не хочешь, 
ты должен ее уважать», а он от-
ветил: «Может быть, мне нужны 
годы, чтобы ее простить». И та-
кие дети бывают.

- А какие у детей планы на 
будущее? Они ставят перед 
собой серьезные цели?

- Мы всех стараемся трудоу-
строить, обеспечить жильем, 
они продолжают жить в обще-
житиях, в домах юношества. 
Например, в этом году шестеро 
наших воспитанников поехали 
в Астану, где обучаются в кол-
леджах, в университетах, на ка-
никулах обязательно приезжают 
к нам. Я являюсь их опекуном. 
Мы едем в Астану, покупаем 
билеты, например, на новогод-
ние каникулы, берем их за руки 
и вместе приезжаем из Астаны 
сюда. То есть, если в 14 лет я 
сама поступила в педучилище,  
была самостоятельной, то этим 
детям требуется контроль. Мы 
их возим в школу, потом обратно 
привозим их сюда. Если гуляют, 
то коллективно, они даже горо-
да, как следует, не знают. Один 
раз мальчика одного надо было 
отправить на железнодорожный 
вокзал, мне надо было уехать в 
Талдыкорган, завучу тоже неког-
да: какие-то вопросы возникли. 
Я с этим мальчиком приехала 
туда и говорю: «Ты сиди здесь, 
придет такой-то поезд, такой-то 
вагон, ты выйдешь с этого пер-
рона и сядешь». На душе было 
неспокойно, и я сказала води-
телю: «Пожалуйста, посиди с 
ним», он говорит: «Ой, Ляйля 
Абзаматовна, ему 18 лет, что я 
буду сидеть?» Я уехала, за мной 
уехал водитель: оказывается, 
этот мальчик его отправил, но-
чью он мне звонит: «Ляйля Аб-
заматовна, поезд не приехал». 
Я говорю: «Как не приехал?! 
Он с первого вокзала до второ-
го должен был проехать!» То 
есть, ребенок даже постеснялся 
к кому-то подойти и спросить! И 
это тот ребенок, который хорошо 
учился. У них какая-то робость, 
и они привыкли, что за них все 
решается – это неадаптирован-
ность. Поэтому, мы стараемся, 
чтобы наши дети больше обща-
лись с другими детьми. Такого 
в режиме раньше не было, я 
стараюсь, чтобы в день они на 
15-20 минут выходили, осматри-
вались. Призываю воспитателей 
к тому, чтобы организовывали 
экскурсии, чтобы дети видели и 

изучали город. Когда у них бы-
вают коллективные походы в 
город – это одно, а если ребе-
нок самостоятельно никуда не 
выходит, он ничему не научится. 
Этот ребенок, о котором я рас-
сказала, так поразил меня своим 
поведением! А ведь он хорошо 
учится, сейчас живет в Астане. 
Я у него спрашиваю: «Ты как в 
Астане учишься?», а он говорит: 
«У нас общежитие и колледж – 
практически соседние здания, и 
нас тоже там контролируют». И 
там за них боятся, это же «госу-
дарственные» дети. Во время 
учебы опекуном является рек-
тор, а во время каникул – я. С 

меня ответственность тоже не 
снимается, когда они учатся. А 
когда начинают работать, я уже 
не несу ответственности. 

- Вы раньше работали в 
школе. Чем отличаются до-
машние дети от сирот? Мо-
жет, они добрее или взрос-
лее?

- Отличаются тем, что они 
очень добрые и, в то же время, 
настороженные, а еще - очень 
доверчивые. Они, в основном, 
не видят тех трудностей, кото-
рые видит домашний ребенок. 
Иногда бывает, что ребенку 
нужно что-то купить, например, 
тетради или линейки, ручки, 
какую-нибудь книжку, наши дети 
таких трудностей не видят. Они 
на всем готовом живут: нужна 
книга – иди в библиотеку, нуж-
на ручка – возьми у матери-
ально ответственного завуча, 
сапоги порвались – обеспечи-
вает детский дом, шапку поте-
рял – тоже, в год они могут по 
3-4 шапки потерять. Сколько не 
учи, они все равно теряют. И 
все-таки, мы же всегда делаем 
маркировки, а когда дети взрос-
леют, они уже не хотят шапку с 
маркировкой носить. Если бы 
была маркировка, ребенок бы 

ее оставил в школе, учительни-
ца потом какая-нибудь нам ее 
отдала бы. А так как они носят 
без маркировок, вещь теряется 
безвозвратно. А вот домашний 
ребенок может одну обувь но-
сить три года, два года. Когда 
дети уйдут из детского дома, 
кто им поможет? Никто. Рабо-
тать пойдут, там только обед им 
дают, а здесь шестиразовое пи-
тание. Поэтому, в основном, они 
стараются до восемнадцати лет 
оставаться в детском доме. 

- Все хотят, чтобы у них 
были родители?

- Те, кто побывал в патронат-
ной семье (после чего их верну-

ли), уже второй раз не хотят туда 
возвращаться. А так, конечно, 
каждый ребенок мечтает жить 
в семье. У меня девочка одна, 
Замира, поступила из частного 
детского дома, там было 12-13 
детей. И, буквально, несколько 
дней назад пришла одна по-
жилая женщина. Она говорит: 
«Дайте мне девочку, у меня все 
есть – и квартира, и машина». 
Она, оказывается, работала в 
военной структуре. Говорит: «Я 
проработала столько лет, но 
детей у меня нет и замуж я не 
вышла. Хочу взять девочку 14-
15 лет». Ей разрешили взять ре-
бенка такого возраста. С такой 
просьбой она пришла, а я тоже 
хочу, чтобы дети имели свою 
семью, свой дом. И они стали 
разговаривать с этой девочкой. 
Женщина объясняет: «Ты мне 
так понравилась, я тебе квар-
тиру оставлю, дом оставлю». 
Она прямо от сердца говорила, 
видно было. Девочка послушала 
ее, потом поинтересовалась: «Я 
готовить буду?» Женщина от-
вечает: «Да, это же дом, я твоя 
мама, ты мне будешь готовить, 
иногда в баню будем вместе 
ходить». Этот человек свою 
старость хочет обеспечить, а 

девочка сидела, слушала. По-
том, когда женщина уходила, 
спросила у девочки: «Мне к тебе 
приходить?», а она отвечает: 
«Не приходите ко мне, я не хочу 
в семью». Дети постарше уже не 
хотят уходить, им здесь нравит-
ся. И поликлиника, и медсестры 
здесь. Если заболели, полежат 
в изоляторе, полечатся. Все, что 
им нужно, здесь получают -  они 
полностью на государственном 
обеспечении. Здесь никто их 
не ругает, ничего не требует. В 
старших классах мы стараемся 
всех, кто хорошо учится, устро-
ить в университеты, общежития. 
Они знают, что, если они отсюда 
выйдут, то у них все будет нор-
мально. 

- Вы говорили о дополни-
тельных кружках.

- Дополнительные кружки у 
нас – хореография, производи-
тельный труд, борьба, таэквон-
до, волейбол, игра на музыкаль-
ных инструментах, у нас есть 
хор – все, что нужно детям, мы 
прививаем. 

- Как на вас влияет ваша 
работа?

- Я не устаю. Наоборот, ког-
да в субботу, воскресенье от-
дыхаю, мне хочется быть здесь, 
вместе с этими детьми. В любом 
случае, переживаешь, есть свои 
трудности, но, в основном, когда 
приходишь сюда, забываешь об 
этом. 

- А у вас есть дети?
- Да, девочка и мальчик, пят-

надцати и четырнадцати лет.
- Они не ревнуют вас?
- Дочка как-то говорила: 

«Мам, что ты без конца в детский 
дом бегаешь?» Сейчас уже так 
не говорит. И дети начали меня 
любить, они быстро не привыка-
ют, проходит месяц или два, и я 
начинаю чувствовать их привя-
занность ко мне, они подходят, 
обнимают. До этого они даже не 
подходили. А, со временем, по-
степенно привыкают. И все же, 
как бы хорошо детям здесь не 
было, очень хочется, чтобы каж-
дый нашел свой дом.

Один из воспитанников 
детского дома, Руслан 
Воробьев – мальчик 

с добрыми глазами и открытым 
сердцем, с легкостью согласился 
на интервью. Молодой человек, 
в  совершенстве владеющий ка-
захским языком, отвечал на во-
просы с добродушной улыбкой 
на лице и неподдельной искрен-
ностью.

- Расскажи о себе, как ты 
сюда попал, во сколько лет?

- В шесть лет.
- Нравятся ли тебе усло-

вия в детском доме?

- Конечно, нравятся! У меня 
много друзей, все мы очень 
дружны.

- Как учишься?
- На четверки учусь… 
Ляйля Абзаматовна добавля-

ет: «На четверки и на пятерки». 
Он наш президент самоуправ-
ления. Все линейки, воспита-
тельный процесс контролирует, 
«правая рука» воспитателей.

- Спасибо (смеется).
- Какие у тебя планы на бу-

дущее?
- Впереди у нас сдача ЕНТ. 

Мы готовимся, нам все помога-
ют, потом хочу поступить в вуз. 
Пока думаю: если знания позво-
лят, хочу пойти в медицинский, 
на хирурга.

- Откуда такое желание?
- Мне нравится эта профес-

сия, нравятся люди этой про-
фессии, она героическая. Хочу 
спасать жизни людей.

- Есть хобби?
- Хобби достаточно, пото-

му что в детском доме много 
кружков, все интересные, раз-
вивающие, и мы на все кружки 
стараемся ходить. Изучаем ан-
глийский, есть и духовой оркестр, 
и домбра. И в русских, и в казах-
ских группах учатся на домбре 
играть, много спортивных круж-
ков: мы ездим на соревнования 
среди детских домов, занимаем 
призовые места. Не скучаем, на 
каникулах тоже интересно про-
водим время, посещаем театры, 
смотрим различные спектакли. 
Зимние каникулы классно про-
вели. Не сидим просто так, теле-
визор не смотрим, только ино-
гда, по вечерам. А так все время 
куда-то выезжаем.

- А во сколько лет ты пла-
нируешь создать семью?

- У меня есть план куда-то 
поступить, стать специалистом, 
работать, подняться на ноги и 
только потом уже можно созда-
вать семью. 

- А есть желание, чтобы 
пришли родители, забрали 
тебя?

- У каждого ребенка есть 
такое желание. Пусть это даже 
будет не сирота, но у всех есть 
желание, чтобы пришли, забра-
ли. Хотя, об этом не думаешь, 
потому что некогда. Такие мыс-
ли возникают редко, здесь есть 
свои матери.

Узнав, что газета «Ахы-
ска» выходит от Турецкого 
этнокультурного центра, 
Руслан захотел добавить:

- Мы знакомы с Турецким 
центром, они к нам очень часто 
приезжают, помогают, играют с 
нами, пикники устраивают. Они 
оказывают нам очень большую 
помощь, эти внимательные 
люди сделали немало хороших 
дел: нашли одной девочке папу, 
он находился в Германии. Сей-
час она живет с ним, он прие-
хал и забрал ее. Оказывается, 
он даже не знал о существова-
нии дочери. А еще, благодаря 
активистам Турецкого центра, 
еще одна воспитанница детско-
го дома обрела семью: пришли 
родители, удочерили девочку. 
Мы все были рады за нее. 

Мы хорошие друзья с Ту-
рецким центром, поэтому хотим 
сказать им огромное спасибо. 
На праздники они нас поздрав-
ляют, и мы им очень призна-
тельны.

После разговора мне 
удалось посмотреть на де-
тишек из младшей группы. 
Лучистые глаза засияли при 
виде незнакомого человека, 
маленькие ручки облепи-
ли меня и фотоаппарат. 
Столько улыбок и сияющих 
глаз!. Эти дети пока еще не 
понимают, что они обделе-
ны родительской любовью 
и готовы обнять весь мир 
своими маленькими ручон-
ками.
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Мәуліт мерекесіне жиналған 
жас-кәрінің бәрі де уағыз тыңдады, 
алақан жайып жақсы тілек тіледі. 
Қазақстандағы Түркия елшілігінің дін 
істері кеңесшілігінің координаторы Му-
стафа Али Ийдже, елшіліктің  Құран 
мұғалімдері және  Фуат Очар Мәуліт 
мерекесінің мән-мағанасын түсіндірді, 
пайғамбарымыздың өмір-баянын, 
көркем мінездерін айтты. 

Сүйікті пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 571 
жылдың 20-сәуірі, дүйсенбі күні Мек-
кеде дүниеге келді. Әкесі – Абдуллаһ, 
анасы – Әмина. Дүниеге келген 
шағында басында болған  әйелдер 
Шифа, Фатима,  Үммү Әйманның  
айтуынша, пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 
туыларда үй іші нұрға толып кеткен 
екен. Сүйікті пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 
ИбраҺимнің (ғ.с.) дұғасын алған, Иса 
(ғ.с.) пайғамбар оның келетіндігін ал-
дын ала сүйіншілеген, анасы Әмина 
оны түсінде көрген. Пайғамбарымыз 
(с.ғ.с.) туылмай тұрып, әкесі ауы-
рып көз жұмған. Мәдинада жерлен-
ген. Сондықтан ол әкесін көре ал-
мады. Төрт жасына дейін сүт анасы 
Халиманың, одан кейінгі екі жыл өз 
анасы Әминаның қолында өсті. Алты 
жасында анасы Әмина оны туған-
туыстарын аралатып, әкесінің қабірін 
зиярат етіп қайту үшін Мәдинаға апар-

ды. Пайғамбарымыздың (с.ғ.с.) ата-
сы Абдулмұтталибтың шешесі Сәлма 
мәдиналық болғандықтан, сол жақта 
туыстары тұратын. Әкесінің қабірі 
нағашы ағасы Нәбиғаның ауласында 
еді. Хазреті Әмина баласымен бірге 
күйеуі Абдуллаһтың қабірін зиярат 
етті. Хазреті Пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 
туыстарымен танысып қайтты. Қайтып 
келе жатып Әбуа атты жерге жет-

кенде Әмина анамыз ауырып қайтыс 
болады. Сүйегі сонда қойылды. Осы 
сапарға бірге шыққан Үммү Әйман 
пайғамбарымызды (с.ғ.с.) Меккеге 
әкеліп, атасының қолына табыстай-
ды.

Алты жасынан сегіз жасқа дейін 
атасы Абдумұтталибтың тәрбиесінде 
болды. Атасы өлер алдында әкесінің 
бауыры Әбу Тәліптің үйін паналауды 

өсиет етеді. Көкесінің 
қойларын бағып,  үйдегі 
жұмыстарға да қолғабыс 
тигізеді. Он үш жасынан 
бастап саудаға араласып, 
ерекше адалдығымен 
көзге түседі.

Жиырма бес жасқа 
келгенде хазреті Хадиша( 
р.а.) анамызға үйленді. 
Ол кезде Хадишаның 
жасы қырықта еді. 
Оған үйленерде 
п а й ғ амбарымыздың 

(с.ғ.с.) ел ішінде сенімділігі мен 
танымалдығы үлкен рөл ойнайды.

Отыз бес жасында Қағбаға та-
сты қоюға таласқан тайпалар ара-
сын татуластырды. Әділ төрелік 
етті. Олардың арасында тұтанғалы 
тұрған қақтығысты болдырмады. 
Пайғамбарымыз (с.ғ.с.) қырық жасқа 
жақындағанда елден жырақ кетіп, 
жаратылыстың тылсым құпияларына 

оңашада ой жіберуге құмартты. Ара-
тұра Хира тауындағы үңгірге барып-
тұруды әдетке айналдырды. Қырық 
жасқа толған 610 жылдың Рама-
зан айында Жәбірейіл (ғ.с.) періште 
арқылы уахи жолымен ең алғашқы 
«Оқы! Жаратушы Раббыңның аты-
мен оқы!» деген аяттар түсті. Осыдан 
барып Жаратушы тарапынан оған 
«Пайғамбарлық» міндет жүктелді.

Пайғамбарлықтың алтыншы жылы 
Хамза (р.а.) мен Омар (р.а.) сияқты 
нағыз қаһарман ер жүрек кісілер Ис-
ламды қабылдады. Сол жылдары 
кейбір мұсылмандар Аллаһ елшісінің 
рұқсатымен Эфиопияға көшті. Пұтқа 
табынатындар мұсылмандарды 
оқшаулап жұртпен араласуға шек-
теу қойып, құртып жіберудің айла-
шарғысын жасап бақты. Олармен 

сауда жасауға, араласуға қатаң тый-
ым салды. Бұл үш жылға созылды. 
Пайғамбарлықтың оныншы жылы 
хазреті Хадиша (р.а.) мен Әбу Тәліп 
қатар көз жұмды. Дін дұшпандарының 
зорлық-зомбылығы тіптен арта түсті. 
Өйткені, олар беделді де, абыройлы 
пайғамбарымызға (с.ғ.с.) көп қолдау 
көрсеткен жақындары еді. Қатты 
қайғырған Пайғамбарымыз(с.ғ.с.) 
өзіне қолдау іздеп Тайыф қаласына 
барды. Бірақ, тайыфтықтар оны ке-
леке етіп таспен атқылап, үсті-басын 
қан-жоса етті. Шаһар сыртындағы 
тауды паналап әрең аман қалды.

Қиындықтардың ешқайсысына 
мойымай Аллаһтың елшісі (с.ғ.с.) 
Исламды уағыздауды жалғастыра 
берді. Арада бір-екі жыл өткенде 
«Ақаба анттары» қабылданды. 
Артынша-ақ, Аллаһ тағаланың аян 
беруімен пайғамбарымыздың (с.ғ.с.) 
нұсқауымен мұсылмандар Меккеден 
Мәдинаға көшті. Хижра жыл санауы 
осылай басталған болатын. Жұрттың 
соңында Расулымыз (с.ғ.с.) қасына 
Әбу Бәкірді (р.а.) ертіп Меккеге 
жол тартады. Пұтқа табынушылар 
олардың ізін өкшелеп Сәуір үңгіріне 
дейін қуып барады. 

630 жылы Меккені азат етті. 
Кезінде өзі қуылған Меккеге қайта ба-
сып кіргенде пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 
өзіне жаманшылық жасағандардың 
барлығын кешірді. Аллаһ елшісі(с.ғ.с.) 
632 жылы қажылық кезінде Арафатта 
жүз мыңнан аса мұсылмандарға ар-
нап сөз сөйледі. Исламның қысқаша 
түсінігі, адам құқықтары жөнінен өте 

үлкен мәнге ие бұл сөзі Ислам тари-
хында қоштасу хұтпасы деп аталды. 
Ислам дінін асқан сабырлылықпен, 
үлкен ыждағаттылықпен адам-
зат баласына жеткізген сүйікті 
пайғамбарымыз (с.ғ.с.) 632 жылы 
дүйсенбі күні бақилыққа аттанды. 
Жаназа намазы өз үйінде оқылып, ол 
жерге арулап жерленді. 

Адамзат баласы асыға күткен 
сәт Мұхаммед Пайғамбардың (с.ғ.с.) 
дүниеге келуі әлем тарихындағы 
негізгі жаңалықтың бірі болды. Адам 
баласы соңғы Пайғамбардан дінді 
ғана емес, ғылым мен мәдениетті 
де үйренді. Бүкіл адамзатқа 
мейірім мен рақым ала келген, 
Алла алдындағы мәртебесі мен 
мерейі баршадан асқақ Мұхаммед 
Пайғамбарға (с.ғ.с.) деген үмметінің 
сүйіспеншілігі уақыт өткен сайын 
артып келеді. Оның (с.ғ.с.) өнегелі 
өмірін білу ұрпағымызға үйрету па-
рызымыз. Осындай мақсатта Алатау 
ауданына қарасты ТЭМО өткізген 
Мәуліт мерекесінде жиналған жұрт 
алақан жайып изгі тілектерін, ниеттің 
қабыл болуын айтып аумин десті.                                  
(Мақаладағы Пайғамбарымыздың 
(с.ғ.с.) өмірбаяны туралы дерек www.
birge.kz. сайтыннан алынды). 

Бану ҚАЛТӨРЕ

Күллі мұсылман әлемінің асыға күткен мерекесі Мәуліт айы келіп оны тойлау жер жерлерде жалғасуда. 
Мәуліт мерекесі барша мұсылман үшін орны ерекше. Өйткені, Пайғамбарымыз адамзат баласына ақиқат 
дінді жеткізуші, Алланы танытушы, бүкіл үмметтің көшбасшысы болса, оның қараңғы дүниеге жарық 
әкеліп, өмірге келген күнін атап өтудің сауабы мол болары сөзсіз. Осындай сансыз сауабқа кенелу үшін  
Қарасай ауданына қарасты Алатау ауылдық түрік этномәдени орталығының белсенділері және төрағасы 
Абилов Мамедтің ұйымдастыруымен  Мәуліт өтті. Республикалық түрік этномәдени орталығының 
және дін комитеті Фуат Очардың қолдауымен өткен Мәуліт мерекесінде Құран оқылды,  Пайғамбарымыз 
(с.ғ.с.) өмірі жайлы бейнефилім көрсетілді, мадақ жыр оқылды,  салауат айтылды. 

«Мен мынаны мойындаймын; 
Мұхаммед – ғажап бір күш. Жара-
тушы мұндай кісіні екінші рет жа-
рата қоймас. Ей, Мұхаммед, сенің 
замандасың бола алмағаныма 
қатты өкінемін. Өзің таратқан мына 
кітап сенікі емес. Ол Құдайдікі. Бұл 
кітаптың Аллаһтан екенін мойын-
дамау – ғылымды түгелдей жоққа 
шығарғанмен бірдей күлкілі нәрсе. 
Адамзат баласы сен секілді ғажап 
адамды бір-ақ рет көрді, ендігәрі көре 
алмас. Мен сенің алдыңда құрметпен 
бас ием»

Батыс ойшылы 
Пренс Отто Вон Бисмарк.

 «Алдағы жүз жылдықта Англияны, жо-жоқ, бүкіл 
әлемді жайлайтын бір дін болса ол – Ислам болуы 
мүмкін. Кісі таңғаларлық шапшаңдығы үшін мен 
Мұхаммедтің дінін өте жоғары бағалаймын. Бұл дін 
тұрмыстың барлық жағдайларына бейімделе ала-
тын, қай ғасырға да сай дін ретінде көзге түсуде. 
Ол ғажап кісіні мен зерттедім. Оны адамзаттың 
құтқарушысы деп білген жөн. Дәл сондай бір адам 
қазір әлемді басқарса, бейбітшілік пен татулықты 
орнықтыра отырып, барлық мәселелерді шешер 
еді. Мен былай топшылаймын: Мұхаммедтің сенімін 
ертеңгі Еуропа қабылдайды, оны тіпті бүгінгі 
Еуропаның өзі қабылдай бастағаны белгілі»

Бернард Шоу
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Raşad Şamilov, yaptığı ko-
nuşmada, mesuliyet isteyen bu 
göreve gelmek için halkın des-
teğini aldığını belirterek, başa-
rılı olmak için takım ruhuna 
inandığını söyledi. Sürgündeki 
Türklerin çok büyük zorluklar 
gördüğünü ve Ahıskalıların 
bölünmesine, ayrılmasına ve 
parçalanmasına izin vermeye-
ceğini vurgulayan Şamilov, bir-
lik ve beraberlik çağrısı yaptı.

Şamilov, yaptığı açıklama-
da, «Biz Türküz. Kırgızistan'da 
ikamet ediyoruz. Türkiye bi-
zim için her şeydir. Bunu her 
bir Ahıskalı biliyor. Her bir 
Ahıskalı'nın evinde Kuran Ke-
rim ve Türk bayrağı vardır. Biz, 
ana vatandan kopsak da kalben 
ve ruhen Türkiye ile berabe-

riz. Biz, burada Türkiye’nin 
bir parçasıyız. Kırgızistan da 
Türkiye’nin bir parçasıdır. 
Halkım için elimden geleni ya-
pacağım ve hizmet edeceğim» 
diye konuştu.

Yeni başkanlığa seçilen Şa-
milov, konuşmasının devamın-
da layık görüldüğü görevin 
kendisi için gurur kaynağı 
olduğunu ve Ahıskalı Türk-
lerin problemlerinin çözü-
mü için yapılması mümkün 
olanları yapacağını kaydetti. 
Dernek başkanı olmanın ağır 
bir sorumluluğu da olduğunu 
belirten Şamilov, “Ahıskalı 
Türklerin sorunlarını yenı 
Yönetim Kurulu üyelerimiz-
le ve halkımızala hep birlik-
te ele ele vererek çözmeliyiz. 

Sorunlarımızın çözümü için 
hazırlayacağımız bir plan da-
hilinde yeni bir çalışma dö-
nemine gireceğiz” dedi.

Tarih Müzesi Konferans 
salonunda gerçekleşen se-
çime, Türkiye Cumhuriyeti 
Bişkek Büyükelçiliği yetki-
lileri, Kırgızistan Halklar 
Asemblesi ve basın mensup-
ları katıldı.

Kırgızistan'da başta baş-
kent Bişkek olmak üzere 
Çuy, Talas, Oş ve Celalabad 
eyaletinde toplam 39 bin 400 
Ahıskalı yaşıyor.

DATÜB
DÜNYA AHISKA TÜRK-

LERİ BİRLİĞİ GENEL MER-
KEZİ , ANKARA

Kırgızistan Ahıska Türkleri Derneği Başkanı Şamilov oldu.
Kırgızistan’da yaşayan Ahıska Türkleri yeni başkanını seçti. Kırgızis-

tan Halklar Asamblesi Bünyesinde faaliyetlerini sürdüren Ahıska Türkleri 
Derneği başkanlığına Raşad Şamilov seçildi.

Bişkek Tarih Müzesi Konferans Salonu’nda, 225 delegenin katılımıyla 
gerçekleştirilen seçim toplantısında, Ahıska Türkleri Derneği başkanlığı 
görevine 206 oyla Raşad Şamilov seçildi.

Belediye Başkanı Cengiz Ergün, Ka-
zakistan İstanbul Başkonsolosu Arslan 
Dandybayev'i makamında ağırladı.

Son Dakika! Uzmanlar İngilizce Konuşma 
Sırrını Açıkladı  Bu yıl 473.'sü gerçekleştirile-
cek olan Uluslararası Mesir Festivali'nin Tür-
ki Cumhuriyetleri'nin katılımıyla kutlanaca-
ğını belirten Başkan Ergün, «Kazakistan'ın 
da içinde yer alacağı Türki Cumhuriyetleri'ni 
Manisa'da ağırlayacak olmamızın heyecanını 
yaşıyoruz. Bu yıl köklü kültürlerin bir araya 
geleceği zenginlikle inşallah daha coşkulu bir 
festival haft ası geçireceğiz» dedi. 

Kazakistan İstanbul Başkonsolosu Arslan Dandyba-
yev, Belediye Başkanı Cengiz Ergün'e nezaket ziyaretin-
de bulundu. Ziyarette Dandybayev'e müsteşar Ahmat 
Suyubayev ve Makine Mühendisleri Odası Manisa Şu-
besi Başkanı Hakkı Bayraktar da eşlik etti. Manisa'da 
iki günlük program çerçevesinde bir dizi ziyaret gerçek-
leştireceklerini, ilk ziyareti de Başkan Ergün'e yapmak 
istediklerini belirten Dandybayev, kendilerini ağırladık-
ları için Başkan Ergün'e teşekkür etti. Organize Sanayi 
Bölgesi'nde fabrika ziyaretlerinde bulunacaklarını söy-
leyen Dandybayev, «Bugün geldiğimiz Manisa'da sizler-
le tanışmak istedik. 

Bizleri kabul etme nezaketinizden dolayı teşekkür ediyo-
rum» dedi. Manisa ziyaretlerinde Dandybayev'e eşlik ede-
ceklerini söyleyen Makine Mühendisleri Odası Şube Baş-
kanı Hakkı Bayraktar da Kazakistan ve Manisa arasındaki 
ilişkileri güçlendirmek istediklerini belirterek şöyle ko-
nuştu, «Sayın Arslan Dandybayev Manisa'yı tanımak is-
tediler. Bu kapsamda ilk ziyaretimizi sizlere yapmaktayız. 
Gerek Manisa-Kazakistan, gerekse Kazakistan-Türkiye 
arasındaki ilişkilere bir nebze olsun katkı payı sunabi-
lirsek, iki köklü kültür arasındaki işbirliğinin artmasın-
da fayda sağlarsak bu kentimiz için büyük bir avantaj ve 
mutluluk olur.»

Manisa Türki Cumhuriyetlerini Ağırlayacak
Belediye Başkanı Cengiz Ergün de ziyaretten duyduğu 

memnuniyeti dile getirerek, Kazakistan İstanbul Başkonso-
losu Arslan Dandybayev'e bu yıl 473.'sü gerçekleştirilecek 
olan Uluslar Arası Mesir Festivali hakkında bilgi verdi. Bu 
yıl Türki Cumhuriyeti temsilcilerini Manisa'da ağırlayacak 
olmanın heyecanı içerisinde olduklarını belirten Başkan Er-
gün, «Öncelikle bizleri ziyaret etmiş olmanızdan şeref duy-
duk. Manisamız'a hoşgeldiniz diyorum. Bu yıl Kazakistan 
da dahil olmak üzere Türki Cumhuriyetleri'ni kentimizde 
ağırlayacağız. Kazakistan da ülkesinin folklor guruplarıyla, 
sanatçılarıyla Manisa'da etkinliklerimize zenginlik katacak-
lardır. Mesir Komitesi bununla ilgili toplantılarına devam 
ediyor. Bu sene inşallah festivalimiz daha zengin, daha coş-
kulu bir şekilde kutlanacaktır. Ben de şimdiden sizleri fes-
tivalimize davet etmek istiyorum. Manisa'da bulunursanız 
bizleri mutlu edersiniz.» diye konuştu. Dandybayev da Baş-
kan Ergün'ün daveti üzerine festivale katılmaktan mutluluk 
duyacaklarını ifade etti. 

Başkonsolosa Mesir Çayı İkramı 
Başkan Ergün Dandybayev'e Mesir Çayı ikramında bu-

lunarak, içerisinde Mesir ürünlerinin yer aldığı hediyeler 
takdim etti. Manisa'ya özgü ürünleri Dandybayev'e anlatan 
Başkan Ergün, «Bilindiği üzere Mesir Festivalimiz'in geçmi-
şi Mesir Macunu'ndan gelmektedir. Daha yakından tanıma-
nız ve tatmanız için Mesir Macunu'ndan yapılan lokum ve 
çaydan oluşan hediyelerimizi sizlere takdim etmek isterim» 
dedi. Dandybayev de Başkan Ergün'e Kazakistan'ın başkenti 
Astana'nın modern yapılarının yer aldığı takvim, Kazakis-
tan kültürüne ait anahtarlık ve kalem anahtarlık takdim etti. 
Ayrıca Kazakistan'ın doğal güzelliklerinin yer aldığı tanıtım 
kitapçığı hediye ederek, içerisinde yer alanlar hakkında bilgi 
verdi. Başkan Ergün teşekkürlerini sunarak, «İnşallah bu ka-
lemle güzel şeylere imza atarız» dedi.
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Слово Мавлюд в пе-
реводе с арабского 
означает «день рож-

дения». Великий Посланник 
Аллаха, после ниспослания 
ему миссии пророчества, в 
этот день держал пост, много 
молился, читал Коран, разда-
вал садака. На вопрос: «По-
чему он в этот день держит 
пост?», он отвечал: «В этот 
день я родился. В этот день 
мне был ниспослан Коран». 
Он держал пост в знак уваже-
ния и благодарности к Свое-
му Создателю.

Празднование Мавлюда 
также широко отметили и в 
таких городах Казахстана, 
как Шу и Тараз. Много людей 
привело в этот день желание 
разделить священный празд-
ник со своими ближними под 
купол ресторана. Немало 
было и аксакалов, которые 
порадовали своим присут-
ствием всех. Специально для 
этого в Шу и Тараз приехал 
председатель комитета рели-

гии при ТЭКЦ Фуат Учар. Он и 
поведал историю, связанную 
с праздником, рассказал всем 
собравшимся людям о жизни 
нашего пророка, его учении. 
В городе Шымкент гостей ра-
душно приняли председатель 
Шуского ТЭКЦ Кошали Гусей-
нов и его соратники Тагиров 
Бинали, Мажидов Мураддин, 
Мустафаев Атамша, Муста-
фаев Нарданжах. Вместе они 
организовали прекрасный 
вечер в красивом зале ре-

сторана. Видно, что под му-
дрым руководством Кошали 
бея работать здесь привык-
ли слаженно, быстро и каче-
ственно.

Кошали Гусейнов - 
председатель Шу-

ского ТЭКЦ: 
-Я хочу поблагодарить 

всех присутствующих, что они 
пришли сегодня разделить 
с нами праздник Мавлюд. 
Наших аксакалов, пожилых 
людей, а также  уважаемого 
председателя комитета ре-
лигии - Фуат Учара. Несмотря 
на занятость, он нашел вре-
мя для того, чтобы приехать 
к нам и еще больше прибли-
зить к религии, рассказать 
молодым о нашей вере и 
священных писаниях Кора-
на. Это играет важную роль в 
формировании сознания на-
шего общества. Республикан-
ский ТЭКЦ во главе с Зиятди-
ном Исмихановичем всегда 
оказывает нам поддержку, не 

забывает о нашем народе, 
мы всегда чувствуем это. Мы 
очень рады всем нашим го-
стям. Спасибо большое. 

Перед своим выступле-
нием Фуат Учар прочитал 
молитву за наших соотече-
ственников погибших накану-
не вблизи аэропорта Алматы. 
Почтив память жертв аварии 
случившейся 29 января близ 
села Кызылту Алматинской 
области, он попривествовал 
присутствующих. 

Фуат Учар - пред-
седатель коми-
тета религии при 

ТЭКЦ:
-Добрый вечер, уважае-

мые братья и сестры. Мы 
пришли в этот мир мусульма-
нами, пусть Аллах одарит на-
род своей любовью и благо-
словит! Доброго вечера всем 
присутствующим! Мы собра-
лись в этот день выразить 
свою любовь Пророку (сал-
ляллаху алейхи ва саллям) — 
это  особый повод заслужить 
милость Всевышнего Аллаха, 
ибо любить Пророка (сал-
ляллаху алейхи ва саллям), 
верить в его пророчество – 
значит, быть благодарным 
Создателю. В Коране Вели-
кий Аллах говорил людям 
о том, что любить Пророка 
- значит любить Всевышне-
го: «Скажи им, о, Мухаммад: 
«Если вы искренне любите 
Аллаха и желаете, чтобы Он 
вас любил, то следуйте за 
мной в том, что я вам при-

казываю, и не делайте того, 
что я вам запрещаю. Ведь я 
передаю ниспосланное мне 
Писание Аллаха. Аллах будет 
за это вас любить и простит 
все ваши прегрешения. Поис-
тине, Аллах – Прощающий, 
Милостивый к Своим рабам» 
(Сура «Али Имран», 3 / 31).

Без имана (веры) вы не 
сможете попасть в Рай, без 
любви к друг другу вы не мо-
жете познать веры. Человек с 
верой в сердце не причинит 

зла и врагу своему. Мусуль-
манин должен быть любя-
щим, благородным. Наш 
Пайгамбар был таким, с от-
крытым большим сердцем. 
Если бы мы следовали уче-
нию Пайгамбара, на земле 
не было бы вражды. Мусуль-
мане не знают Пайгамбара, 
каким он был человеком. 
Наше поведение должно 
быть более вежливым, вни-
мательным к окружающему 
нас миру, привносить это 
в семьи. Если проживать 
жизнь, согласно его заве-
там, наша жизнь наполнится 
любовью. Этого нет в нашей 
жизни, надо помогать своим 
ближним, семье, супруге. 
Никогда не говорить плохих 
слов в их адрес. Пайгамбар 
всегда был добр к детям, 
уделял время на беседы с 
ними: так он сильно любил 
детей. Он был очень при-
вязан к друзьям, если не 
видел кого-то из них один 
день, обязательно находил 

способ узнать: “Как у него 
дела?”, спросить: “Все ли 
хорошо?”

Кошали бей организовал 
этот Мавлют, и это, действи-
тельно, большое и полезное 
дело. Давайте никогда не 
потеряем нитей, связываю-
щих нас воедино. Если не 
будет единства среди на-
ших людей, не будет и на-
ции. Все мы братья мусуль-
мане и никогда не должны 
причинять зла друг другу. 

На прошлой неде-
ле в Казахстане, как 
и в других странах 
мира, где прожи-
вают мусульмане, 
верующие отмеча-
ли день рождения 
пророка  - Мавлюд. 
В этот праздник 
принято собирать-
ся вместе, читать 
Коран и мавлиды – 
произведения, вос-
хваляющие жизнь 
пророка Мухаммада, 

возносить молитвы 
к Всевышнему Ал-
лаху. По солнечному 
календарю пророк 
был рожден при-
близительно в 571 
году в городе Мекка. 
Рождение пророка 
Мухаммада ознаме-
новали чудеса, став-
шие теперь преда-
нием. Согласно им, 
накануне особого 
дня, во дворце пер-
сидских шахов погас 
горевший на протя-
жении тысячелетия 
ритуальный огонь. 
На седьмой день, по-
сле того как родил-
ся пророк, его дед 
Абд аль-Муталлиб 
организовал в честь 
новорожденного 

большой пир и на-
звал внука именем 
Мухаммад. Ранее 
никто не назывался 
этим именем. Празд-
ник маулид не от-
мечался самим про-
роком Мухаммадом, 
его сподвижниками и 
первыми поколения-
ми мусульман.
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Мы должны помогать тем 
людям, которые старают-
ся принести пользу своему 
народу, пусть Аллах будет 
доволен нашими братьями, 
так старательно работаю-
щих при центре. Благода-
рю вас, пусть каждый берет 
пример с таких людей, внося 
от себя то, что может. Пусть 
все собираются с этого дня 
на Мавлюд, друзья встре-
чаются и радуются встрече 
друг с другом. У мусульман 
возникает искреннее жела-
ние в минуты радости: на 
свадьбах, во время обряда 

суннат и просто при встре-
че с родственниками, читать 
мавлиды, вспоминать о Про-
роке, как о самом близком и 
любимом человеке. Однажды 
к Пророку Мухаммаду (сал-
ляллаху алейхи ва саллям) 
подошел один мусульманин 
и сказал: «О, Расулюллах! 
Я хочу Вас видеть каждую 
минуту и не расставаться с 
Вами никогда. Я очень пере-
живаю, что, когда умру, не 
смогу увидеть Вас. Вы будете 
в Раю, а мое положение неиз-
вестно, об этом слезы мои». 
Великий Пророк (салляллаху 

алейхи ва саллям) ответил: 
«Человек всегда бывает с 
теми, кого любит».

Празднование Мавлюда 
в городе Тараз также собра-
ло полные залы в ресторане 
«Афелия», хозяйка которо-
го – Тамара Хамдиева со-
вместно с председателем 
ТЭКЦ Жамбылской области 
Махмуджаном Давришевым 
организовали прием. Жите-
ли Тараза не заставили себя 
долго ждать: люди собрались 
вовремя, была прочтена мо-
литва, все прошло замеча-
тельно. С того момента, как 

Махмуджан бей приступил 
к работе, плоды его труда 
дают о себе знать, вызывая 
уважение среди соратников и 
народа. 

Известно, что день рожде-
ния пророка Мухаммада со-
впал со святым для каждого 
мусульманина днем - пятни-
цей. О своей миссии Проро-
ка он узнал только в 40 лет. 
Но жители Мекки не были 
готовы сразу принять новую 
веру. Так как они были языч-
никами, то восстали против 
Пророка,  стали жестоко его 
преследовать. Однако, труд-

ности не сломили его. Пер-
вое исламское государство 
Пророк Мухаммад создавал 
на протяжении 12 лет: оно 
было основано в соседней 
с Меккой - Медине. Там, в 
мавзолее, и покоится его 
прах. Мухаммад-Пайгамбар 
прожил 63 года. В течение 
последних 23 лет жизни про-
рок собирал суры и айяты – 
откровения, предписанные 
Аллахом. Они стали нормой 
жизни для всех правовер-
ных мусульман.

Алтынай НАРЕГЕЕВА

Спорт – всего одно слово, а как много оно зна-
чит! Спорт или занятие спортом – определен-
ный вид деятельности людей, направленный на 
достижение заданного результата в физическом 
развитии человека.

Спорт – составная часть физической культу-
ры, при которой основной упор делается на само 
физическое развитие человека, укрепление его 
здоровья и самочувствия. За свою историю раз-
вития, а история спорта простирается далеко-
далеко в прошлое, возникло большое количество 
видов спорта, в которых каждый может реали-
зовать свои способности. Спорт окружает нас 
практически с самого рождения – в детском саду, 
школе, институте. Человек, однажды связавший 
свою жизнь со спортом, не расстается с ним 
никогда. Одним из таких людей стал Салахадин 
Алиевич Аюпов.

Салахадин Алиевич 
Аюпов родился в 
Кыргызстане в 1973 

году. Когда Салахадину ис-
полнилось пять лет, его се-

мья переехала в Казахстан: 
посёлок Ащибулак Илий-
ского района Алматинской 
области. Ещё в  школьные 
годы Салахадин интересо-

вался спортом, очень любил 
физкультуру. Много времени 
проводил в школьном спорт-
зале. В тринадцать лет запи-
сался сразу в секции вольной 
борьбы и бокса. Занимался 
довольно успешно. Участвуя 
в соревнованиях, занимал 
первые и вторые места. 

Кроме спорта, Салахадин 
в школьные годы  интере-
совался экономикой, а по-
сле окончания школы хотел 
поступить в университет на 
экономический факультет. 
Но, со временем, взгляды и 
интересы поменялись, спорт 
настолько увлек его, что он 
решил посвятить жизнь лю-
бимому делу.

Салахадина всегда под-
держивают родители: мама 
– Зайфара Аюпова и папа – 
Бакир Мамедов. Он благода-
рен своим дядям: Мамедову 
Мухамеду, Аюпову Сафану 
и братьям: Мамедову Князю, 
Саари Даниялу, Мамедову 
Эльбагу – все они внесли 
свою лепту в его становле-
ние, как спортсмена. Свои 
спортивные знания и навыки 
на ринге и на ковре ему пере-
давали наставники – Бахыт 
Сыздыкович Байкулбаев, за-
служенный тренер Казахста-
на по боксу и Олег Жанович 
Ушанов, заслуженный тре-
нер РК по вольной борьбе. 
Все воспитанники именитых 
тренеров брали с них пример 
не только в спортзалах, но и 
многому смогли научиться в 
жизни. 

Спорт для Салахадина 
является делом его жизни. 
Он считает, что человек, за-

нимающийся спортом, имеет 
сильный дух и волю.  

Уже не один раз Салаха-
дин представлял Казахстан 
за рубежом и очень гордится 
этим. В 1997 году Салахадин 
защищал честь нашей стра-
ны в Болгарии, занял 1-е ме-
сто в чемпионате по вольной 
борьбе. В 2001 году в Лит-
ве занял 2-е место, тоже по 
вольной борьбе. В 2005-ом 
Салахадин стал чемпионом 
Европы по боям без правил. 

1 января 2013 года Са-
лахадин отправился в Таи-
ланд на чемпионат мира по 
тайскому боксу. Желание 
поднять казахстанский флаг 
было огромно. Как считает 
сам Салахадин, занять пер-
вое место ему помогла вера 
в себя, сильный дух и спор-
тивное рвение. Спортсмен 
утверждает, что Таиланд – 
это страна возможностей, 
где много позитива. Это кусо-
чек рая на земле, и люди там 
очень дружелюбные. Боль-
ше всего в тайском городе 
Патайя его поразили наши 
казахстанские болельщики, 
которые всей душой болели 
за своего соотечественника. 
Особую благодарность Сала-
хадин выражает посольству 
Казахстана в Таиланде и ка-
захстанским болельщикам. 
Их поддержка помогла борцу 
занять первое место. «Я рад, 
что смог поднять флаг Казах-
стана в чужой стране», - го-
ворит чемпион.

У Салахадина Аюпова 
свой бизнес. Но, несмотря на 
плотный рабочий график, он 
находит возможность посвя-

тить время спорту и ребятам, 
которых тренирует. Теперь 
уже его ученики: Мамедов 
Расул, Мусаев Зурап, Мусаев 
Нариман, Мамедов Фирудин, 
Амуев Азиз перенимают его 
навыки, которым он в свое 
время научился у своих тре-
неров. Некоторым своим вос-
питанникам Салахадин Алие-
вич оказывает спонсорскую 
помощь, помогает выезжать 
на соревнования. Салахадин 
готовит своих учеников к со-
ревнованиям в Соединенных 
Штатах Америки. Бизнесмен, 
будучи сам спортсменом, он 
старается всячески поддер-
живать нашу молодежь, учит 
вести здоровый образ жизни, 
быть сильными духом  и те-
лом, всегда добиваться сво-
их целей. 

У Салахадина замеча-
тельная семья: замечатель-
ная супруга и четверо детей. 
Салахадин мечтает, чтобы 
его сыновья пошли по его 
стопам. 

- Пользуясь случаем, - го-
ворит Салахадин, - хочу вы-
разить благодарность казах-
скому народу, который ещё 
в 40-х годах прошлого века, 
во времена депортации, про-
тянул нашим отцам и дедам 
руку помощи, поддержал в 
самые трудные годы жизни. 
Также хочется поблагодарить 
руководителей этнокультур-
ных центров, которые радеют 
за благополучие народа и тру-
дятся на благо нашей страны. 
Я очень рад, что живу в такой 
стране, как Казахстан. 

Руфина ЭЮБОВА     
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MOBİL BAĞLANTI TARİFESİNE 
%15’lik İNDİRİM GELİYOR

Rekabeti Koruma 
Ajansı’nın genel kurulun-
da Ajans Başkanı Bolatbek 
Kuandıkov Kazakistan’daki 
mobil operatörlerinin mo-
bil bağlantı tarifelerini %15 
oranında indireceklerini 
duyurdu.

Halihazırda Kazakistan’daki mobil bağlantı hizmetle-
rinin BDT’nin diğer ülkelerinde uygulanan mobil iletişim 
fiyatlarına nazaran daha yüksek olduğunu belirten Kuandı-
kov “Ajans, mobil iletişim pazarında rekabeti teşvik etmek 
amacıyla yeni operatörler belirleyerek arabağlantı ücretle-
rinin indirilmesi yönünde çalışmalar yürüttü ve 2013’ten 
itibaren mobil iletişim operatörleri tedrici olarak %15 ora-
nında düşüş yapacaklar” diye konuştu.

Ancak mobil iletişim ücretinde yapılan indirimlerde ne 
zaman belirtilen orana ulaşılabileceğine dair kesin bir açık-
lama yapılmadı.

(zakon.kz)

 Mikail İBRAHİMOĞLU

Azerbaycan ayrıca, Ahıska Türklerine de kucak açmış 
durumda. Yaklaşık 70 bin Ahıska Türkü Azerbaycan’da 
yaşıyor.

Son yirmi yıl içerisinde Azerbaycan, mülteciler için 4,3 
milyar Avroharcadı.

Mülteciler için köyler kurudu, siteler oluşturuldu ve iş 
imkânları oluşturuldu.

Azerbaycan ekonomisinin günden güne büyümesi, 
yapılan yardımların miktarını da arttırdı.

Sadece 2012 yılı içerisinde mültecilerin sosyal yaşamını 
iyileştirmek için 603 milyon Avro harcandı.

Zorunlu Göçmenler ve Mülteciler komisyonu, son bir yıl 
içerisinde 3 bine yakın konut inşa etti.

Azerbaycan genelinde 134 okul, 5 müzik okulu, 48 kreş, 
51 sağlık ocağı, 43 kültür merkezi ve 2 spor tesisi göçmenlerin 
kullanımına açıldı.

Azerbaycan, Ahıska Türkler’ini de unutmadı. Zor 
durumdaki Ahıska Türkleri için son bir yıl içerisinde 352 
konut yaptırıldı.

Azerbaycan sınırları içinde bir milyondan fazla 
mülteci yaşıyor.

9 milyon nüfusluk ülkede bir milyonu aşkın göçmen 
yaşıyor.

Bu sayının önemli bir kısmını Ermeniler tarafından 
Karabağ’dan kovulan Azerbaycanlılar oluşturuyor.

YATIRIMLARDA 
%3,3’lük ARTIŞ

Merkez Bankası'nın 
sitesinde yayınlanan 
Kazakistan’ın Mali İstikrarı 
Raporu'nda yatırımların 
ekonomik büyümede rolünün 
önemli ölçülere ulaşmadığı, 
2012 yılının ilk dokuz ayın-
da sabit sermaye yatırımları 
2011 yılının aynı dönemine 
nazaran yüzde 3.3 oranında 
arttığı açıklandı.

Tarım, imalat sanayii, ha-
berleşme ve iletişim sektör-
lerinde yapılan yatırımlarda 
yüzde 12 ile yüzde 34’e kadar 
varan oranlarda artış kaydedi-
lirken madencilik, finans ve si-
gorta faaliyetleri ile gayrimen-
kul işlemlerinde ise yüzde 11,2 
oranda azaldığı bildirildi. 

Kazak Hükümeti’nin stra-
tejik önemi olan petrol ve gaz 
sektöründe devletin katılım 
payının artırılmasına yöne-
lik politikasına uygun olarak 
devletin Karaçaganak projesi 
hisselerinin yüzde 10’unu sa-
tın aldıktan sonra yabancı ya-
tırımlar payının neredeyse 2 
misli azaldığı bildiriliyor.

(Kazakhstan Today)

BDT ULUSLARARASI 
EKONOMİK FORUMU 

MOSKOVA’DA 
GERÇEKLEŞTİRİLECEK

15 Mart 2013 tarihinde 
Moskova’da BDT Ekonomik 
Kalkınma İş Merkezi tara-
fından BDT İcra Komitesi ve 
Mali ve Bankacılık Konseyi 
desteği ile, “Günümüzün Çağ-
rıları ve BDT’de Entegrasyon 
Gelişme Perspektifl eri” ko-
nulu Uluslararası Ekonomik 
Forumu gerçekleştirilecektir.

Bu forum Bağımsız Dev-
letler Topluluğu Ekonomik 
Konsey'in olağan toplantısı ile 
eşzamanlı gerçekleştirilecek.

Foruma, BDT ülkeleri baş-
bakan yardımcıları, sanayi ve 
ticaret, ekonomik kalkınma 
bakanları ve yetkilileri, devlet 
kurumları, dernekler, banka-
cılık birliklerinin yetkilileri, iş 
adamları ve medya mensupla-
rı dahil olmak üzere 1.500 kişi 
katılacaktır.

Forum, ekonomik işbir-
liğini daha da güçlendirmek 
için ileriye yönelik çalışmaları 
ve mekanizmaları tartışmak, 
Serbest Ticaret Bölgesi ile ilgi-
li Anlaşmanın uygulanmasına 
dair konuları görüşmek ama-
cıyla düzenlenecektir.

Katılımcılara ilaç sanayii, 
mali ve bankacılık sistemi da-
hil olmak üzere ekonominin 
çeşitli sektörlerinde öncelikli 
entegrasyon projeleri hakkın-
da bilgi alma, BDT ülkelerinde 
iş çevrelerinin karşılaştıkları 
engellerin kaldırılmasına iliş-
kin önerileri öne sürme, işbir-
liğinin daha da geliştirilmesi 
konusunda görüş alışverişinde 
bulunma fırsatı tanınacaktır.

Forum programında genel 
oturum, yuvarlak masa toplan-
tıları, yenilikçi projeler fuarı, 
sektörel toplantıların yapıl-
ması öngörülmektedir. Forum 
çerçevesinde “BDT İş Lideri” 
ve “BDT Ekonomik Entegras-
yon Lideri” onur rozeti ödülü 
takdim edilecek.

(gazeta.kz)

KAZAKİSTAN, 
TAHIL İHRACAT 

POTANSİYELİNİ 7.8 
MİLYON TONA KADAR 

ARTTIRDI
Kazakistan, 2012 yılı 

rekoltesinden ihraç edilme-
si planlanan tahıl mikta-
rını 7,8 milyon tona kadar 
yükseltti.

Daha evvel yapılan açık-
lamalara göre Kazakistan’ın 
geleneksel olarak ihraç etti-
ği pazarlara 2012 yılı rekol-
tesinden 7 milyon ton tahıl 
sevkedecekti.

Kazakistan Cumhuriyeti 
Tarım Bakanlığı’nın basın 
açıklamasında, genel olarak 
iyi bir hasat toplandığı ve bu 
hasatın hem iç piyasanın ih-
tiyaçlarını karşılamak için, 
hem de tahıl ihracatının (7,8 
milyon ton) sevkiyatı için 
yeterli olduğu bildirildi.

Geçen yılın hasat edilen 
12864,8 bin ton tahıl ve bak-
lagil rekoltesi 2011 yılı gös-
tergesinin yüzde 47,7’sini 
oluşturmaktadır.

(gazeta.kz)

BAŞBAKAN’DAN 
GÜNEŞ ENERJİLİ ÇATI 

ÖNERİSİ
Kazakistan’da güneş 

enerjili çatı sistemlerinin 
kurulmasını öneren Başbakan 
Serik Ahmetov, “Expo-2017 
hazırlıkları sırasında fuar 
alanlarına yenilenebilir enerji 
kaynakları kullanılarak elektrik 
sağlanmalıdır. 

Bu konuda çeşitli fi kirlerin 
ortaya atıldığını görüyoruz. 
2017 yılına kadar ilginç projeler 
sadece Astana dolaylarında değil, 
şehir içinde de uygulanacak diye 
düşünüyorum. Güneş enerjili 
çatıların uygulanmasına ilişkin 
Sanayi ve Yeni Teknolojiler 
Bakanı Aset İsekeşev ile görüştük. 
Örneğin, Amerika ve Almanya’da 
milyonlarca güneş çatıları 
uygulanmaktadır. Biz de, bu 
uygulamayı “Astana” programına 
dahil edersek ilginç olacak diye 
düşünüyorum.” dedi.

(www.bnews.kz)

YAKIT VE MADENİ YAĞ FİYATLARI 
YÜKSELMEYECEK

Petrol ve Gaz Bakanı Sauat Mınbayev Cumhurbaşkan-
lığı nezdindeki Merkezi İletişim Müdürlüğü’nün toplan-
tısında yaptığı konuşmada, Şubat ayında petrol ürünleri 
fiyatlarının yükselmeyeceğini açıklayarak “Şubat ayında 
zam olmayacak, fakat Mart ayı için bir şey diyemeyiz” 
diye konuştu.

Sıvı yakıt fiyatlarının Rusya ile aşağı yukarı aynı olma-
sı yönünde yapılan çalışmalara ilişkin olarak Petrol ve Gaz 
Bakanı, “Rusya Federasyonu ile aynı ekonomik bölgede bu-
lunuyoruz, yani gümrük yok, sınır yok. Bu koşullarda petrol 
fiyatlarında da benzerlik olmalıdır. Bazı petrol ürünlerinin 
fiyatlarında yaklaşık %10-15 oranında fark olabilir. Fakat bu 
fark %35-40’a ulaştığında petrol ürünlerinin Rusya'nın sınır 
bölgelerine ihraç edilmesi gibi temayüller doğmaktadır” diye 
vurguladı.

(gazeta.kz)

BNews.kz ile yaptığı röportajda Amerika’nın ünlü televizyon kanalı 
CNN’nin bu yıl içerisinde Astana’da ofisini açabileceğini bildiren Av-
rasya Bilimadamları Kulübü yetkilisi Murat Karimsakov, önümüzdeki 
günlerde gerçekleştirilecek olan VI.Astana Ekonomik Forumu ile ilgili 
plan ve beklentileri dile getirdi.

Karimsakov, geçen yıl diğer dünya medya kuruluşları ile birlikte 
Astana Ekonomi Forumu’na katılan CNN’in de sadece Foruma değil, 
Kazakistan’da olup bitenlerden haberdar olmak amacıyla Astana’da ofisi-
ni açmayı planladığını bildirdi.

Bu yılki foruma Kazakistan medya mensupları ve CNN kanalının ya-
nısıra Euronews, BBC, İHT, Bloomberg, Rusya24, RBK, CNBC ve Dünya 
Ekonomik Forumu Basın Merkezi muhabirlerinin katılması bekleniyor.

(www.bnews.kz)

KATİAD HABER
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Ауғанстандық 
студенттер М. 
Мақатаевтың 

өлеңдерін мәнерлеп 
оқудан сайысқа түседі

 Алматыда  8 ақпан  күні   әл-
Фараби атындағы Қазақ ұлттық 
университетінің жоғары оқу орны-
на  дейінгі білім беру факультетінде 
Мұқағали Мақатаевтың туған күніне 
арналған дәстүрлі «Мен өмірді жырлау 
үшін келгенмін» атты жыр кеші өтеді. 

Оны  Сағат Әшімбаев атындағы 
«Парасат» жас әдебиетшілер клубы 
ұйымдастырып отыр. «Шараның басты 
мақсаты - факультетте білім алып жатқан 
шетелдік студенттерге ақын өлеңдерін  
насихаттау арқылы қазақтың тіліне, 
өнеріне деген қызығушылықтарын артты-
ру. Жыр кешінің бірінші бөлімінде  қазақ 
тілін  үйренгендеріне төрт ай болған Ауған 
Ислам Республикасынан келген студент-
тер Мұқағали өлеңдерін мәнерлеп оқудан 
жарысқа  түседі. Онда  қазақ диаспорасы 
өкілдері де ақын өлеңдерін мәнерлеп оқудан 
өзара сайысқа түсіп,  өздерінің қаламынан 
туған жырларын да оқығалы отыр», -дейді 
клуб жетекшісі,  филология ғылымдарының 
кандидаты Жібек Ыбраимова.  Оның айту-
ынша, дәстүрлі түрде жыл сайын өтетін бұл 
шара биыл төртінші рет ұйымдастырылып 
отыр. Өнер кешінде ақиық ақынның 
өлеңдері оқылып қана қоймай, оның сөзіне  
жазылған әндер де шырқалатын болады.   

ҚазАқпарат

Биыл Қазақстан мен Түркия елі арасында дипломатиялық қарым-
қатынастың орнағанына 21 жыл толса, екі елдің білім кеңістігіндегі ортақ 
қара шаңырақ - Түркістандағы Қазақ-Түрік университетінің құрылғанына 20 
жыл толды. Осы аралықта 4 мыңға жуық қазақстандық студент Түркиядан 
білім алып қайтқан екен. Ал, біздің елде бүгінде 700-ге тарта түрік тәлім 
алуда.  

Қазақстан мен Түркия арасындағы дипломатиялық қарым-қатынастың 
орнағанына биыл 21 жыл. Енді ғана азат ел атанған Қазақстанның тәуелсіздігін 
бірінші мойындаған да Түрік бауырларымыз. Қос тараптың түрлі салада байланы-
сы нығайған. Соның ішінде білім саласы. Осы уақытқа дейін 4 000-ға жуық студент 
Түркияда білім алып елге оралды. Ал қазіргі кезде білім алып жатқан студенттеріміздің 
жалпы саны 650 шамасында.

1992 жылы Түркістанда құрылған Қазақ-Түрік университеті - түркі тілдес елдер 
арасында халықаралық деген дәрежені алған алғашқы жоғарғы оқу орны. Анкара-
да университеттің өкілетті кеңесі жұмыс істейді. Жыл сайын Қазақстаннан оншақты 
тәлімгер Түркияға келіп, білімдерін шыңдайды. Қазақстанда Түркиядан келген 700 
студент тәлім алуда. Ал ғаламтор арқылы қашықтықтан білім алып жатқандардың 
саны 3000 мыңға жақын. 

НҰРСҰЛУ ИМАШОВА, Қ.А. ЯССАУИ АТЫНДАҒЫ ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ҚАЗАҚ-
ТҮРІК УНИВЕРСИТЕТІ РЕКТОРЫНЫҢ АНКАРА ҚАЛАСЫНДАҒЫ ӨКІЛІ: 

- Студенттерге өте жақсы жағдай жасалған. Ай сайын шәкіртақы төленеді. Елге 
барып қайту шығындары төленеді. Сонымен қатар, оларға қажет болған біліктілігін 
арттыру курстары, шет тілдері курстары оның ішінде, ағылшын тілі, осман тілі қажет 
болса басқа тіл үйретіледі.

Қазақ-түрік университеті тек студенттер жіберумен шектелмейді. Қызметкерлерін 
де тәжірибе алмасу үшін Түркияға жіберіп тұрады. Сондай жандардың бірі Асанәлі. 
Оның Түркияға келгеніне үш айдан асып барады. Түркістандағы Қазақ-Түрік 
университетінің клиникасында радиология бөлімінде жұмыс істейді. Арнайы келісім-
шартпен кәсіби біліктілігін арттыру үшін Анкарадағы заманауи технологиямен 
жабдықталған Ататүрік ауруханасына келді. 

АСАНӘЛІ МҰСТАФАЕВ, ДӘРІГЕР:  
- Бұл жерде біліктілікті арттырып, екі жыл көлемінде алған білімімізді осы жақта 

шыңдап, жаңа технологиямен ұйымдастырып, сол жаңа технологияны Қазақстанға 
жеткізу болып табылады. Яғни, сол аппараттармен жұмыс істейміз.

Түркиядағы  білімдерін жетілдірген студенттер оқып-тоқығандарын ел мүддесіне 
жаратамыз деп отыр. Қазақ елінің мәртебесін көтеріп, халыққа қызмет етуге дайын  
екендіктерін айтады.

  www.inform.kz

Түркияда оқып жүр, 
талай қазақ баласы

Сапар барысында провинция Губер-
наторы Мұстафа Бүюкпен, қала мэрі Зеки 
Точоглу, Сауда Палатасының төрағасы 
Махмұт Косемусулмен, «Сакарья»  
университетінің ректоры профессор Му-
заффер Эльмаспен, бизнес өкілдері мен 
мәдени қайраткерлермен кездесулер өтті.

Сондай- ақ жұмыс тобы, бірқатар 
өнеркәсіп нысандарына бас сұқты.

Сонымен бірге сапар аясында 
фотокөрме және кітаптар көрмесі жасалып, 
«Қазақстан-2050 стратегиясы» атты кон-
ференция өткізілді.

Қазақстан Елшісі Жансейіт 
Түймебаевтың аталған провинция 
басшылығымен болған кездесуінде 
Қазақстан-Түрік екіжақты байланыста-
рын, аймақтық ынтымақтастықты дамыту 
мәселелері басты тақырыпқа айналды.

Өз кезегінде Сакарья провинциясының 
басшысы Қазақстанның тәуелсіздік жыл-
дарында жеткен жетістіктерін жоғары 
бағалай келіп, бұл тұрғыда ҚР Президенті 
Н. Назарбаевтың атқарған рөлінің ерекше 
екенін баса айтып өтті.

Сондай-ақ Қазақстан Республикасының 
Орталық Азия аймағындағы экономикасы-
мен ішкі-сыртқы саяси жағдайы тұрақты, 
жетекші елдердің бірі екендігі де айтылды.

Бағдарламаның жалғасы ретінде 
«Қазақстан-2050 стратегиясы » 
жолдауының негізгі бағыттарын түсіндіруге 
арналған конференция өткізілді.

Жиынға қала мэрі, Сауда Палатасының 
төрағасы, Сакарья университеті рек-
торы, аймақтық қоғамдық-саяси және 
академиялық сала өкілдері қатысты.

Конференция   барысында    қала 
басшысы З.Точоглу, ҚР Елшісі Ж. 
Түймебаев, Сауда Палатасының төрағасы 
М.Косемусул және Денизли кәсіпкерлер 
Қауымдастығының төрағасы Б.Челеби 
сөз алды. Олар Қазақстан Басшысының 
Қазақстан Түрік қатынастарын 

және түркітілдес елдер арасындағы 
ынтымақтастықты дамытудағы ерең 
еңбегін атап өтті.

Сондай-ақ Қазақстанның әлеуметтік-
экономикалық бағытта алға жылжуын, ел 
Президенті  Н.Назарбаевтың «Қазақстан-2050 
стратегиясы»  жолдауында берілген тапсыр-
малар мен мақсаттар туралы да айтылды.

Өз кезегінде Ж.Түймебаев жиынға 
қатысушыларға Н. Назарбаевтың 
жетекшілігімен іске асырылып отырған ірі 
реформаларды, елдің экономикалық ішкі 
саяси жағдайы мен сыртқы саяси бағыттары 
туралы ақпарат берді.  Сондай-ақ Елші 
елдегі қуатты инвестиция салаларын, 
нақты инвестициялық жобалары жайын-
да айтты, Қазақстан, Ресей мен Беларусь 
елдері құрған Кедендік Одақтың Түркия 
бизнесі үшін ұсынатын мүмкіндіктерін де 
назардан тыс қалдырмады. Сонымен қатар 
Ж.Түймебаев сапар барысында Сакарья 
қаласының тоқыма, химия, металлургия, 
машинақұрылысы және құрылыс салала-
ры бойынша 700-ден астам өндіріс орны 
орналасқан өнеркәсіп аймағын аралады.

Жалпы Сакарья провинциясы елдің 
автокөлік өнеркәсібі орталықтарының бірі 
болып табылады. Түркияның өңдірістік 
саласында 6-шы орынға ие. Сакарьяда 7 
индустриялық аймақ бар. Әрбір аймақта 
160-тан аса зауыт пен фабрикалар жұмыс 
жасауда. Аталмыш аймақта Түркияның 
және Еуропаның алдыңғы қатарлы жеңіл 
және жүк тасымалдау көлігін өңдіру фа-
брикалары орналасқан. Мұнда «Тойота», 
«Отокар», «Даф-Тырсан» сияқты таны-
мал автокөлік концерндердің зауыттары 
орналасқан.  Провинция басшылығы, іскер 
және академиялық топ өкілдері екі жақты 
байланыстарға оң қабақ танытты. Кезде-
су қорытындысында олардың барлығы 
Қазақстанмен тығыз байланысты одан әрі 
дамытуға қызығушылықтарын білдірді.

ҚазАқпарат

Түркияда «Қазақстан-Түркия 
ынтымақтастығы және 

«Қазақстан-2050 стратегиясы» 
атты конференция болып өтті 
Түркияда ҚР Президенті Н.Назарбаевтың «Қазақстан-

2050 стратегиясы» жолдауын түсіндіруге арналған ша-
ралар жалғасуда.

Түркия Республикасындағы Қазақстан Елшілігі 
ұйымдастырып отырған кезекті шара аясында 
Елші Жансейіт Түймебаев Түркияның индустриялық 
аймақтарының бірі - Сакарьяға барып қайтты.

Тағдырын 
қазақ театрына 
арнаған орыс 

қызы
 
Мұхтар Әуезов 

атындағы Қазақ 
мемлекеттік академиялық 
драма театрында жылы-
на қанша спектакль бола-
тынын, оның ішінде жаңа 
қойылымдарды алдын ала 
біліп отыратын бірден-бір 
кісі - Любовь Витальевна. 

Орыс қызының тағдырын қазақ те-
атрмен байланыстырған бір-ақ нәрсе 
екен. Ол - тігіншілік өнер. Қазақтың небір 
марқасқаларымен бірге қызмет істеп, 
дәмдес болған Любовьтің тігін цехының 
меңгерушісі болғанына 30 жылдан 
асыпты. Осы қызметке 19 жасында 
келген ол осы уақытта қазақ өнерінің 
қадірін біліп, небір атақты актерлер-
ге сахналық киімдер тігіпті. Олардың 
қайсыбірі матасымен ғана емес, тігу 
ерекшелігімен, әдіптелуімен, өрнек са-
луымен, кейіпкер ге лайықтылығымен 
ерекшеленеді және соған сай бағасы 
да қойылған. Тіпті оны 1000000 теңгеге 
бағалауға, аукционда одан да қымбатқа 
саудалауға болады.

Егер Любовь Витальевна жеке 
кәсіпкерлікпен айналысып, тігін 
цехын ашар болса, әлдеқашан 
қазақстандық қалталы азаматтардың 
қатарын толықтырады және ең та-
нымал киімдерімен жұрттың ыстық 
ықыласына бөленер еді. Бірақ ол кісі 
алпыстың асқарына бет алса да, теат-
рдан кеткісі жоқ. Театр - сүйікті орны, әр 
спектакльдегі киімдерді жатқа айтатын

ол қазақ өнерін терең меңгергенін 
мақтаныш етеді, - деп жазады «Айқын» 
басылымы.

ҚазАқпарат

Пайғамбарға бағыну, оны дүниедегі 
барлық нәрседен, тіпті өз жанымыздан да 
артық көру, оның сүннетін ұстану, иманды 

жандардың мұсылмандық борышы - 
Бас мүфти 

 Мәуліт мерекесін атап өту бүкіл елімізде қалыптасқан игі, 
ізгі дәстүрге айналды.  Оны Қазақстан мұсылмандары діни 
басқармасының төрағасы, Бас мүфти, шейх Әбсаттар қажы 
Дербісәлі бүгін Республика сарайында өтіп жатқан Мәуліт 
мерекесі кезінде айтты.

«Адамзат тарихына зер салсақ, жер бетіндегі өмірдің пайғамбарлардан 
басталғанын байқаймыз. Шынында да жаратушы иеміздің елшілері болмаса діннің 
де, жалпы тіршіліктің де толыққанды мәні ашылып, мақсаты айқындалуы мүмкін 
емес. Сондықтан сонау алғашқы адамның жаратылысынан бері әрбір қауымға 
Алланың елшісі-пайғамбары жіберіліп отырылған. Міне бүгін біз сол пайғамбарлар 
көшінің ең соңғысы, бірақ бір қауымға емес, бүкіл адамзатқа жіберілген мейірім 
жаршысы, екі дүниенің сұлтаны Мұхаммед Мұстафа әлик саламның дүниеге келген 
күнін мерекелеу үшін жиналып отырмыз», - деді Әбсаттар қажы. 

Бас мүфтидің айтуынша, пайғамбарға бағыну, оны дүниедегі барлық нәрседен, 
тіпті өз жанымыздан да артық көру,  оның сүннетін ұстану, иманды жандардың 
мұсылмандық борышы. Алла тағала барлық пайғамбарларға міндетті түрде қабыл 
болатын бір дұға жасауға мұрсат берді. Өзге пайғамбарлар оны осы дүниеде 
қолданды. Ал мейірім сұлтаны Мұхаммед пайғамбар с.ғ.с. бұл мүмкіндікті өзі үшін 
емес, қиямет күні хақ тәңірге түсетін үмметінің шапағаты үшін сақтап қалды. Өйткені 
оның өз үмметіне деген мейірімі ерекше болды.

    www.inform.kz

Батырхан  Шүкенов сериал түсірді
Қазақ әншісі Батырхан Шүкенов өзін басқа қырынан 

көрсетпекші. Ол «Преподы» сериалына продюсерлік етті. Сери-
алда ол өзін өзі сомдаған.

 Батырханның айтуынша, кино оның өміріне үлкен ықпал 
жасаған. Бес жасында үнді фильмінен Лата Мангешкардың дау-
сын естіген Батыр алдағы өмірінің музыкамен тығыз байланы-
ста болуы керек екенін түсінген көрінеді.

 «Преподы» сериалы Алматыда түсіріліпті. Режиссері – Земфира, 
клиптерінің авторы Виктор Вилкс. Фильмнің тұсаукесері осы жылдың 
көктеміне жоспарланып отыр. Сондай-ақ, «А-Студио» тобының бұрынғы 
әншісі Қазақстанның бірнеше қаласында концерт беріп, жаңа дискісін 
тыңдарманына ұсынбақшы.

Today.Kz
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Һәм ағыллы, һәм камаллы, 
Курван тәки гәнә вармы.
Онун ширин дили баллы, 
Курван тәки гәнә вармы.

Өз севгилисини өзү тапан, 
Ширин шәкәр сөзү тапан. 
Ахтарыбнан гөзү тапан, 
Курван тәки гәнә вармы.

Пис јоллардан ода канар, 
Доғру сөзә тез инанар. 
Сөјлијәндә бир сөздән кәнар, 
Курван тәки гәнә вармы.

Компјутерин оду устасы, 
Сиздәр онан ејләмәсин бәси. 
Шәкил чәкиб, фото кәси,
Курван тәки гәнә вармы.

Гудрәттән чәкилиб гара гашы, 
Бој-бухуну өзунә јарашы. 

Һәр шејдәндә чыхер башы, 
Курван тәки гәнә вармы.

Беш гардашын о данасы, 
Игитәрин су сонасы.
Кочалынын кенже баласы, 
Курван тәки гәнә вармы.

Алфидады онун јары, 
Һәмәнә ода дүнја вары. 
Онунда вар намыс ары, 
Курван тәки гәнә вармы.

Јашы истәрәм јүзә долсун, 
Өмүрү онун парлах олсун. 
Камалда хејир дува гылсын, 
Курван тәки гәнә вармы.

Казакистан Республикасынын 
Журналистләр үјәси 

Шајыр Камал Караев 

Курван тәки гәнә вармы!
Гүнеј Казакистанда  компјутерин гәлиб 

чыхмасы илә бағлы олан Кочалы оғлу Кур-
ваналы баламызын о вахыттакән компјутер 
курсуну биринжи Ахыска Түркләринин ичиндә 
тамамлијан олду. Һәмдә она чох һәвәскәр олан-
нан сонра он бармахлар клавиатура үстүндә 
саз телинини чалан кими олду. Бу баламызын 
белә һәрфи өргәнмәги, мөјкәм кулланмағы илә 
компјутернән чохлу-чохлу статјалар вә нечә ки-
таблар јазыф, дизајнерлик јапа билди. Она ҝөрә 
дә бу әмәгтәрлигини һесаба аларак бу шерин 
саһабы олду. Өзүдә 30 яша долуб јубилијар. 30 
иллик јубилеји илә тәбрик ејләјиб узун өмүр, ҹан 
сағлығы диләрик.   

Evet, Allah (cc), O’nu âlemlere rahmet 
olarak göndermiş, O da bu rahmeti 
fevkalâde en iyi şekilde değerlendirmiştir. 
İki Cihan Serveri’nin rahmeti bütünüyle 
istikâmet içinde cereyan etmiş ve sadece 
insanlığı değil bütün varlığı kuşatmıştı ve 
kuşatmaktadır da... yumuşak yüreklidir 
ve çok merhametlidir. O’nun temsil ettiği 
rahmetten mü’minlerin yanında, kafir 
ve münafıklar da istifâde eder. Hatta bu 
rahmetten Cibrîl’in dahi kendisine has bir 
istifâdesi vardır. Bu rahmetin enginliğini 
şununla ölçün ki, şeytan dahi bu rahmete 
bakıp ümitlendiği olmuştur. 

Hz. Muhammed Aleyhisselam, bir me-
saj olarak bütün insanlığı ve bütün varlığı 
içine alan bir sevgiyle insanları kucaklamış-
tır. Ancak, yukarıda da arzettiğimiz gibi, 
O’nun bu engin şefk ati ve derin rahmeti, bu 
meseleleri istismar edenlerin sevgi ve şefk at 
anlayışlarında olduğu gibi sadece bir düşün-
ce olarak ve kitap sayfalarında kalmamış; 
aksine en kısa zamanda pratiğe dökülmüş 
ve bütün derinlikleriyle temsil edilmiştir. 
Zaten, Efendimiz’in tatbîke sunulmayan 
hiçbir düşüncesi yoktur. O, bütünüyle bir 
aksiyon ve hamle insanıdır.

Allah Rasûlü, bütün varlığı ihâta eden o 
engin rahmet anlayışını en içten, en sami-
mi şekilde ve varlığın sinesinden yükselen 
bir ma’na olarak ortaya koyduğundan söy-
lenenler hep tatbîk görmüştür. Meselâ O, 
hayvanlara karşı şefk atli davranmayı şöyle 
ibretli ve müşahhas misallerle anlatır. Allah 
Rasûlü’nün anlattığı bu iki örnek unutula-
cak gibi değildir:

“Allah (cc) bir köpek yüzünden, ahlâksız 
bir kadını aff edip cennetine aldı. Köpek bir 
kuyunun başında, susuzluktan dili sarkmış 
bir vaziyette soluyup duruyordu. Tam o es-
nada oradan geçmekte olan bu kadın, kö-

peğin halini görünce dayanamadı. Hemen 
belinden kemerini çıkarıp ayakkabısına 
bağladı, bununla kuyudan su çıkarıp köpe-
ğe içirdi, böylece köpek ölümden kurtuldu. 
İşte bu kadının bir köpeğe karşı bu davranı-
şı onun aff ına vesile oldu ve Allah (cc), onu 
cennetine koydu.” 

Aksi kutupta ikinci örneği de Allah 
Rasûlü şöyle anlatıyor:

“Bir kadın bir kedi yüzünden cehenne-
me girdi. Ne o kediye yedirdi, içirdi ne de 
salıverdi. Ve kedi açlıktan öldü. O kadın da 
bu yüzden cehenneme girdi.” 

Allah Rasûlü, bu engin rahmet mesajı-
nın tebliği vazifesiyle gelmiştir. Uhud mu-
harebesinde bunun en çarpıcı misallerini 
bulmak mümkündür. Düşünün ki, orada 
Allah Rasûlü’nün canı kadar sevdiği amcası 
ve sütkardeşi Hz. Hamza şehid edilmiş.. şe-
hid edilmenin de ötesinde vücudu param-
parça ve lime limedir. Yine orada, halasının 
oğlu Abdullah b. Cahş kütükte doğranan 
et gibi doğranmıştır. Hatta bu arada kendi 
mübârek başı yarılmış, dişleri kırılmış, vü-
cudu kan revan içinde kalmıştır. Düşman-
larının, gayz ve öfk eyle üzerine çullandığı 
ve bütün gayretleriyle O’nu öldürmek iste-
dikleri bu hengâmede, o Yüceler Yücesi in-
san kanı yere akarsa Allah onları mahveder 
endişesiyle tir tir titremekte ve: “Allahım 
kavmimi bağışla; çünkü onlar (beni) bilmi-
yorlar!” demektedir. Bu ne müthiş bir şefk at 
anlayışıdır ki, O’nu öldürmek isteyenlere 
O, dua dua yalvarmakta, tel’in ve bedduaya 
kapalı kalmaktadır.

Mekke’nin fethine kadar, düşmanları-
nın O’na yapmadığı tek kötülük kalmamış 
gibidir. Düşünün bir kere; size karşı boy-
kotaj yapacak, sizi evinizden, yuvanızdan 
edecek, bir çöl ortasına bırakacak, sonra da 
zehir zemberek bir ahidnâmeyi Kâbe’nin 
duvarına asacak ve diyecekler ki: “Kovdu-

ğumuz bu insanlarla çarşı-pazarda alış ve-
riş etmek, onlardan kız alıp vermek yasak-
tır...” Ve sizi bu ağır şartlar altında üç sene 
o çölde tutacaklar.. yakınlarınız bile yardım 
edemeyecek ve siz orada ağaç-ot yiyerek 
hayatınızı sürdürmeye çalışacaksınız.. ço-
cuklar, yaşlılar açlıktan ölecekler.. hiç mi 
hiç insanlık ve mürüvvet görmeyeceksiniz.. 
bunlar yetmiyormuş gibi, sonra öz vatanı-
nızdan çıkarılacak ve başka yerlere sürüle-
ceksiniz.. hatta orada da rahat bırakılmayıp 
çeşitli hile ve desiselerle hergün ayrı bir 
tehdît altında bulundurulacaksınız.. sonra 
Bedir’de, Uhud’da, Hendek’te defaatla on-

larla yaka-paça olacak ve hep ieziyet edile-
ceksiniz.. hatta, Kâbe’yi ziyaret gibi en tabiî 
haklarınızdan mahrum bırakılacaksınız.. 
bundan da öte, aleyhinizde zahiren en ağır 
şartları kabul ederek geriye döneceksiniz ve 
ardından Cenab-ı Hakk, lütuft a bulunacak, 
büyük bir ordunun başında Mekke’yi fethe-
dip; oraya hâkim olacaksınız, acaba onlara 
karşı muâmeleniz nasıl olurdu? “Gidin, he-
piniz hürsünüz, bugün size kınama yoktur” 
, diyebilir miydiniz? kendi hesabıma, eğer 
O’ndan bu dersi almış olmasaydım, kat’iyen 

onlara bu şekilde davranamazdım. Tahmin 
ediyorum ki, hemen hepiniz benimle bu 
düşünceyi paylaşıyorsunuzdur. Ama, O, 
sırtında zırhı, başında miğferi, elinde kı-
lıcı, terkisinde okları atını mahmuzlamış 
Kâbe’ye girerken aynı zamanda bir şefk at 
kahramanıydı. Mekkelilere sordu: “Benden 
nasıl bir muamele bekliyorsunuz?” Hepsi 
birden cevap verdi: “Sen kerimoğlu kerim-
sin? Senden ancak kerem beklenir!”

O da, Hz. Yusuf’un kardeşlerine dediği 
gibi dedi: “Bugün size kınama yoktur. Allah 
sizi bağışlasın, O Erhamürrâhimin’dir.” 

O, hayatında, tedbirde hiç kusur etme-
mişti. O’nun kadar tedbirle tevekkülü, yan 
yana ve sımsıkı te’lif eden ikinci bir insan 
yoktur.

Evrensel Rahmet
Sözün başında da ifade ettiğim gibi, 

Allah Rasûlü, mü’min, kâfir ve münafık, 
herkesin kendisinden istifâde ettiği rahmet 
timsali bir insandı. Mü’min O’ndan istifâde 
eder; çünkü O, “Ben mü’minlere, kendi-
lerinden daha yakınım..” buyurmaktadır. 
Gerçi müfessirler âyetine istinad ederek: 
“Allah Rasûlü, mü’minlere kendi canların-
dan daha azizdir” derler. Fakat, aslında her 
iki mânâ da birbirine yakındır. Biz O’nu 
kendi canımızdan daha çok severiz; Allah 
Rasûlü de kendisine bu denli muhabbet 
besleyenleri aynı ölçüde sever; çünkü O, en 
büyük mürüvvet insanıdır.

haksızlık yapan kim olursa olsun, mut-
lak onu karşısına alıyor ve hakkı yerine ge-
tiriyordu.rabbim bizleri bu yüce peygam-
bere ümmet eylesin,bizleri onun yolundan 
ayırmasın amin.selam ve dua ile…..

Fuat UÇAR
Ahıska Derneği Din Komitesi Başkanı
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Bir gün dayısı ile Şenlik Kafkas 
şehirlərinden Ahırkeleye doğru yola 
çıkmışlar. Bir kaç gün sonra Aşık 
Nurunun evine vardılar.” (Özbek Orhan, 
1969)

 Rəvayətdə gənc Şenliyin Aşıq Nuru 
ilə görüşü, Nurunun Şenliyi sınağa 
çəkməsi, sınağa çəkərkən ustadı 
Xasta Hasanın şeirlərindən də istifadə 
etməsindən söz açılır. İslam Ərdənərin 
söylədiyi və çap etdirdiyi rəvayətlə 
azacıq fərqi olan variantlarından Özbek 
Orhan, Ensar Aslan, A.Barat Alptekin 
də istifadə edib.

 Nizaməddin Onk Xasta Hasanın 
“Bir su ver” rədifl i divanisini hazırladığı 
topluda çap etdirərkən onun 19-cu 
yüzilin sonu 20-ci yüzilin önlərində 
yaşadığını yazıb. (Onk Nizamettin, 
1983:106).

“Arpaçay köylerinden derlemeler” 
kitabında da Kineği kəndindən olan 65 
yaşlı Eset Polatdan toplanmış Xasta 
Ha¬sanla bağlı “Oynamasın” rədifl i bir 
şeir və şeirlə bağlı rəvayət çap olunub. 
(Arpaçay köylerinden derlemeler, 
1988:118-119) 

Axıska türkləri ilə bağlı ardıcıl 
araşdırmalar aparan Yunus Zeyrek 
məqalə və kitablarında mövzusu ilə bağlı 
Xasta Hasan və onun yaradıcılığına 
ötəri toxunub. 

*   *   *
1944-cü ildə Axısqalılar sürgün 

olunandan sonra bu mövzu SSRİ-də 
yasaqlanmasına baxmayaraq Xasta 
Hasanın öyrənilməsi və tanıdılmasında 
azərbaycanlı araşdıcılar Türkiyəli 
həm¬karlarından xeyli irəli getmişlər. 

Ustad sənətkarın adı ilk dəfə 
“Aşıq Ələsgər” kitabında ədəbi oğru 
kimi çəkilmişdir. Vaqif Vəliyev 1981-
ci ildə ildə çap etdirdiyi “Qaynar söz 
çeşməsi“ kitabında bu məsələni 
daha da dərinləşdirərək yazır: “Qeyd 
etdiyimiz kimi, Aşıq Şenliyin həyatının 
müəyyən dövrü Azərbaycanla əlaqədar 
olmuşdur. Tədqiqatçı (müəllif Türkiyəli 
araşdırıcı, Aşıq Şenlik mövzusunda 
doktorluk dissertasiyası yazmış 
və kitab çap etdirmiş Ensar Aslanı 
nəzərdə tutur–Ə.Ş.) göstərir ki, aşığın 
(yəni Aşıq Şenliyin–Ə.Ş) təsirləndiyi 
sənətkarlardan biri Xasta Hasandır. 
Bu el şairi Yerevan ətrafında yaşamış, 
Aşıq Şenliyə saz çalmağı öyrədən Aşıq 
Nurunun ustadı olmuşdur. Bu barədə 
Ensar Aslan yazır: “Azerbaycanın 
kudretli aşıklarından olan Hasta Hasan 
Şenliğə kuvvetli etki yapmıştır. Hatta 
onun çığalı tecnislerinin tesiri ile tecnis 
yaratmıştır”… 

Bu həmin Xəstə Hasandır ki, Xəstə 
Qasımın “Daimül-övkat” qıfılbənd 
ayaqlı qoşmasını öz adına çıxıb, Aşıq 
Ələs¬gərə göndərmişdir. Aşıq Ələsgər 
həmin qıfılbəndi açmış və hətta Xəstə 
Hasana eyham vurmuşdur…”Qasım 
“kaf”nandı, Həsən “hey”nən, xeyir 
tapmaz üstadından deyinən” beləliklə, 
Aşıq Ələsgərlə muqayisədə sönük 
şama bənzəyən Xəs¬tə Hasan Aşıq 
Şenliyə təsir etdiyi halda, Aşıq Ələsgərə 
Şenliyin təsiri ola bilərdimi?” (Vəliyev, 
1981:100) 

Vaqif Vəliyev Ensar Aslanın Aşıq 
Şenliyin Aşıq Ələs¬gərə təsir etməsi 
fi krinə etiraz etmkdə haqlı idi. Amma 
Xasta Hasana sərt hücumda qaynaqlara 
diqqət yetirməmişdi. Folklorumuzu 
yaxşı bilən, xüsusən aşıq yaradıcılığı 
ilə yaxından tanış olan Vaqif Vəliyev 
İrəvan ətrafında Xasta Hasan adlı 
aşığın olmadığını bilirdi. Çünki tələbə 
vaxtı Xasta Hasanla bağlı topladığımız 
şeir və rəvayətləri müəllimimiz olduğuna 
görə ona verərək, mətbuatda çap etdirə 
bilmədiyimizdən şikayətlənmişdik.

İkincisi, Aşıq Ələsgər kitabındaki 
rəvayət və rəvayətə daxil edilmiş 
şeirləri oxuyan hər bir kəs oradakı 
yanlışlığı açıq-aşkar görə bilir. Belə ki, 
rəvayətdə Xəstə Qasımın bağlamasını 
Xasta Hasan Aşıq Ələsgərə və Misgin 
Bürcüyə göndərdiyi söylənilir. Aşıq 
Ələsgər bağlamanı yüksək sənətkarlıqla 
açmışdır. Miskin Bürcüyə aid edilən 

şeir isə bağlamanın açması deyil, 
sanki bağlama göndərənə mənzum 
məktubdur. Şeirin sonunda, yəni 
möhürbəndində deyilir: “Müsəmma 
Misginəm, mən zişdi-camal.” Buradan 
açıq-aydın görünür ki, şeir Miskin 
Bürcünün deyil, Müsəmmə Miskinindir. 
Bunlar da ayrı-ayrı şəxslərdir. 

İsrafi l Abbasov Ermənistan SSR 
Nazirlər Soveti yanında Qədim 
Əlyazmalar İnstitutundakı (M.Maştos 
adına Matenadaran) erməni əlifbası 
ilə yazılmış türkcə forklor nümunələrini 
araşdırarkən Gəncədə yaşamış, 
milliyyətcə erməni olan Miskin Bürcü 
haqqında yazmışdır: “Miskin Bürçünün 
(1810-1848) şəxsi əlyazması olan şeir 
dəftəri üzərində dayanacağıq. Dəftərin 
yazılma tarıxi 1832-ci il göstərilmişdir. 
Əlyazma cəmi 24 səhifədir. Müskin 
Bürcü buraya aşıq şeirinin əksər 

formalarında yazmış olduğu əsərlərini 
daxil etmişrir”…(Abbasov İsrafi l, 
1977:82). Miskin Bürcünün öz əliylə 
yazdığı bu dəftərdə nə Müsəmma 
Miskin ləqəbi var, nə də «Aşıq Ələsgər» 
kitabına daxil edilən şeir.

Vaqif Vəliyev və “Aşıq Ələsgər” 
kitabını nəşrə hazırlayan alimlərimiz 
nədənsə Miskin Bürcünün 1848-
ci ildə öləndə Ələsgərin olsa olsa 
27 yaşı olduğuna və Aşıq Alının 
yanında şagirdlik etdiyinə, şeirin 
möhürbəndindəki təxəllüs fərqinə 
diqqət yetirməmişlər. Görünür, hətta 
Sədnik Paşayevin Müsəmmə Miskin 
haqqındakı məqaləsini oxumamışlar. 
(Paşayev Sədnik, 1970:1 sentyabr) 
Oxumuşlarsa da, Miskin Bürcü ilə 
Müsəmmə Miskinin fərli şəxslər olduğuna 
diqqət yetirməmişlər. Bu faktlara diqqət 
yetirilsəydi, onda Axıskada yaşayan 
Xasta Hasan Göyçə mahalında 
yaşayan Ağ Aşıq (Allahverdi), Aşıq Alı 
kimi ustadlar sənətkarları qoyub şagirdi 
Ələsgərə bağlama göndərməsinə 
şübhə ilə yanaşardılar.

*   *   *
Azərbaycan Aşıqlarının IV 

Qurultayına hazırlıq ərəfəsində 
Xəstə Hasanın haqqında ilk və 
doğru bilgilər mətbuat səhifəsinə yol 
tapmışdır. V.Hacıyev ilk dəfə böyük 
cəsarətlə ədəbi oğurluqda suçlanan 
Xəstə Hasan haqqında “zəngin və 
hərtərəfl i yaradıcılığa malik qüvvətli 
bir sənətkar,…böyük istedad sahibi” 
ifadələrini işlədərək, onun təcnis, divani 

və qoşmalarının axıcı, səmimi, ürəyə 
yatan olduğunu söyləmişdir. O yazır: 
“Hazırda Məshət-Cavaxetidə bu ətrafın 
gürcü və erməni kəndlərində onu böyük 
bir ustad kimi yad edən və şeirlərini 
əzbərdən bilənlər indi də vardır. Bavra, 
Koteliya, Toloşi, Prtena kəndlərində, 
Axar¬kələk şəhərində biz bunun şahidi 
olduq” (Hacıyev Valeh, 1983: 12 aprel)

V.Hacıyev Gürcüstandan 
yaşayan söyləyicilərdən xatirə və 
rəvayətləri, aşıq şeirlərini toplamaqla 
kifayətlən¬məyib, arxiv sənədləri ilə 
və Aşıq Şenlik haqqında Türkiyədə 
çap olunan məqalə və kitablarla da 
tanış olaraq Xasta Hasanın yaşadığı 
dövrü müəyyənləşdirib və məqaləsinin 
sonunda Xasta Hasanın “Kimdə var?” 
divanisini, “Məni” qoşmasını verib.

Valeh Hacıyevin məqaləsindən 
xəbərsiz mən də “Sovet Naxçıvanı“ 

qəzetinin 20 mart 1984-cü il sayında 
“El sənətkarlarımız: Xasta Hasan” adlı 
məqaləmi çap etdirdim. Məqalədə 
diqqəti Xasta Hasanın ədəbi oğru 
olmadığına yönəltməklə ya-naşı, 
“Aşıq Ələsgər” kitabında Xasta 
Hasanla bağlı verilmiş rəvayətdəki 
yanlışlıqları ortaya qoydum. Aşığın 
yaşadığı dövrü müəyyənləşdirmək 
üçün nəvə-nəticəsindən aldığım 
bilgini, şeirlərindəki tarixləri, eləcə də 
Türkiyədə çap olunmuş kitablarda 
gənc Hasanın (Şenliyin) Aşıq Nurunun 
yanına gətirilməsi rəvayətini əsas 
götürərək Xasta Hasanın 1766-1849-
cu illərdə yaşadığı fi krini irəli sürdüm. 
İlk dəfə aşığın “Yüzdə bir” divanisini 
çap etdirməklə diqqəti orada adı 
çəkilən, həmin dövrədək Azərbaycan 
folklorşünaslarının haqqında bir söz 
yazmadıqları Qul Qaranıya, Usta 
Polada, Çöllü İsmayıla, Dəli Tamoya və 
b. diqqəti yönəltmək istədim.

Xəstə Hasanam, qəmli-qəmli 
söylərəm, 

Yara xançal vurub bağrım teylərəm, 
Səksən üçdə ömrü tamam eylərəm,
Satlımaz tarıxı qədərim mənim. – 
bəndinə əsaslanıb Xasta Hasanın 

83 il ömür sürdüyünü yazdım. 
“Sovet Gürcüstanı” qəzetinin 1 iyul 

1984-cü il sayında çap etdirdiyim “Xəstə 
Hasan və musirləri” məqaləmdə də 
diqqəti Xasta Hasanın yaşadığı dövrə, 
çağdaşı olan məşhur sənətkarlara, 
şeirlərinin yüksək bədii dəyərinə 
çəkməyə çalışdım. 

Çox təəssüf ki, Xasta Hasanın 
ömür yoluna və yaradıcılığına aydınlıq 
gətirən bu məqalələr nəinki Türkiyəli, 
heç azərbaycanlı araşdırıcıların da 
diqqətini cəlb etmədi.

Xasta Hasanla bağlı araşdırmalarımı, 
əldə etdiyim bilgiləri və qəzetlərdə 
yayımlanmış maqalələri Aşıq Ələsgərin 
nəvəsi, orta məktəbdə mənə dərs 
demiş, məndə elmi axtarışlara həvəs 
oyatmış İslam Ələsgərova yolladım. 
Aşıq Ələsgər yaradıcılığının və 20-ci 
yüzil Göyçə aşıq mühitinin araşdırıcısı, 
eyni zamanda “Aşıq Ələsgər” kitabının 
tərtibatcısı İslam müəllimin gələcəkdə 
yanlışlığa yol verməməsini istədim. 
Təəssüf ki, İslam müəllim bu məsələyə 
soyuq yanaşdı və 1988-ci ildə 
yayınlatdığı “Aşıq Ələsgər” kitabında 
Xasta Hasanla bağlı öncələr çap 
etdirdiklərini olduğu kimi təkrarladı. 
(Aşıq Ələsgər,1988: 176-177)

Aşığın şeirlərinin toplularda 
yayınlamasında, şeirlərinin 
dəyərləndirilməsində, ömür yolunun 
öyrənilməsində Valeh Hacıların xidməti 

böyük oldu. O, hətta əvvəllər yazdığı 
fi kirləri də sonrakı məqalələrində necə 
deyərlər, saf-cüruk etdi, doğru olanları 
ortaya qoymaya çalışdı.

Xasta Hasanın ömür yolu və 
yaradıcılığı mövzusunda ardıcıl 
araşdırma aparan, həm Gürcüstanda 
yaşayan, türkcə şeirlər söyləyən 
aşıqlardan material toplayan, arxivlərdə 
işləyən Valeh Hacılar (Hacıyev) 1991-
ci ildə “Yazıcı” nəşriyyatında çap 
etdirdiyi “Folklorumuzun üfüqləri. 
(Azərbaycan-Gürcüstan folklor 
əlaqələri tarixindən)”, 1996-cı ildə 
nəşr etdirdiyi “Azərbaycan folklor 
antologiyası. Borçalı folkloru. II cild.” və 
2005-ci ildə «Səda» nəşriyyatında işıq 
üzü görmüş “Gürcüstanda Türk xalq 
ədəbiyyatı ənənələri” kitablarında Xasta 
Hasanla bağlı dəyərli fi kirlər söyləmiş, 
bununla yanaşı, aşığın şeirlərini çap 

etdirməsində səmərəli işlər görmüş, 
2009-cu ildə Tbilisidəki “Universal” 
nəşriyyatında “Xəstə Hasan (həyatı, 
şeirlərindən seçmələr)” adlı gözəl bir 
kitab nəşr etdirmişdi. Xasta Hasan 
haqqında çap olunan ilk kitabda Valeh 
müəllim ağır zəhmətin bəhrəsi olan 
dəyərli ön söz də yazdı.

Asif Hacılı “Qəribəm bu vətəndə» 
kitabında Xasta Hasanın doğulduğu yer, 
nəsli haqqında yazıb və aşığın “Kimdə 
var” rədifl i divanisini, “Vədəsində”, 
“Gizlənin”, “Pərişan” rədifl i qoşmalarını 
çap etdirib. (Hacılı,1992:196).

Asif Hacılı altı il sonra Aydın 
Poladoğlu ilə birlikdə toplayıb tərtib 
etdikləri “Ahıska Türk folkloru” kitabın 
da da əvvəlki yazdıqlarını təkrarlamış 
və “İftida”, “Eyləmə» rədifl i divanilərini, 
“Sevdügüm”, “Qal indi”, “Yaxşıdır” rədifl i 
qoşma-larını əlavə etmişdir. (Axısqa 
Türklərinin folkloru, 1998).

 Xasta Hasanın ömür yolunun 
öyrənilməsində və təbliğində xidməti 
olan araşdırıcılarımızdan biri də 
Şurəddin Məmmədli (Məmmədov) 
Qarapapaqdır. O, “Borçalı ədəbi 
mühiti: qaynaqları, təşəkkülü, inkişafı” 
kitabında və doktorluq disserta 
siyasında Xasta Hasana geniş yer 
ayırmışdır. Aşığın həyat hekayəsiylə 
bağlı yeni bilgilərdən yararlanmış, 
yaşadığı dövrü müəyyənləşdirməkdə 
özündən əvvəl yazan müəllifl ərin 
fi kirlərilə razılaşmadığını bildirmiş, 
aşığın şeirlərinin bədii də-yərindən 
söz açmışdır. (Qarapapaq Şurəddəin, 
2000:132). Onun böyük xidmətlərindən 
biri də ilk dəfə Ziya Borçalının hazırlamış 
olduğu cüng-bəyazları, Gürcüstan 
Elmlər Akademiyası K.Kekelidze 
adına Əlyazmalar İnstitutundakı 
cüng-bəyazılarıları və b. cüng-
bəyazları araşdırmaya cəlb etməsi 
oldu. Bu qaynaqlar göstərdi ki, Xasta 
Hasanın “Yüzdə bir” divanisində adı 
çəkilən aşıqların bəzilərinin şeirlərini 
arxivlərdəki cüng-bəyazlarda var. Əldə 
etdiyi qaynaqlara dayanan Ş.Məmmədli-
Qarapapaq “Borşalı-Ahıska-Kars ortaq 
ədəbi arealı” kitabında bölgədə yaşayan 
43 aşıq və aşıq üslubunda yazan şairin 
siyahısını hazırladı, onların hansı şəhər 
və kənd¬dən olduğunu göstərdi, Qul 
Qaranı, Xasta Hasan, Aşıq Nuru, Molla 
Xəlis, Şenlik Baba və b. haqqında kiçik 
oçerklər verdi. 

Cüng-bəyazlardakı şeirlərin 
faksimelinin (fotosurətini) verilməsi kiçik 
həcmli kitabın dəyərini artırdı.

Əli Şamil

(davamı var)

(Әvvәlі ötәn sayımızda)  

Azeri Türkcesinde 
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.
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Всем удачи!

ОВЕН 
Не самая лучшая 

неделя для представи-
телей зодиакального 
знака Овен. Вы, скорее 

всего, будете сторониться об-
щества, пользуясь различными, 
иногда неоправданными, пред-
логами: то вы слишком больны, 
то вам нечего надеть или же у 
вас много работы. Романтиче-
ские увлечения могут быть тай-
ными или присутствовать только 
в мире ваших фантазий и снов, а 
прошедшие любовные отноше-
ния, в особенности те, в которых 
вы пострадали, могут проявить-
ся в настоящем. 

ТЕЛЕЦ 
Скорее всего, 

Тельцы будут заня-
ты своими личными 
интересами и тем 
удовлетворением, которое до-
ставляет им, или же, наоборот, 
не доставляет, роль в жизни 
окружающих вас людей. Люди, 
которые рассчитывают на вас, 
являются целью ваших усилий 
по координации деятельности, 
обеспечению гармонии и со-
трудничества. Ваша светская 
жизнь в этот период может по-
способствовать романтическим 
увлечениям. 

БЛИЗНЕЦЫ 
В центре вни-

мания Близнецов 
на этой неделе 
могут оказаться 
светские события, 
которые позво-

лят окружающим заметить их 
обаяние и непосредственность. 
Проявите свое стремление к со-
трудничеству и заинтересован-
ность в других людях. Пользуй-
тесь любым удобным случаем, 
чтобы окружающие обратили на 
вас внимание. Кроме того, эта 
неделя затронет взаимоотно-
шения, связанные начальством 
или представителями властных 
структур.

РАК 
На этой неделе 

на первый план в 
жизни Раков вы-
ступят образова-
ние, политические 
интересы и во-
просы культуры. Не исключена 
возможность романтического 
увлечения. Некоторым из Раков 
предстоит уделить внимание ре-
шению проблем, связанных со 
здоровьем или работой кого-то 
из ваших близких, а также обще-
нию и укреплению взаимоотно-
шений с родственниками со сто-
роны вашего партнера. 

ЛЕВ 
На этой неделе 

значительную роль 
в жизни Львов будут 

играть вопросы совместных до-
ходов и социального положения, 
приобретенного, благодаря браку 
или деловому партнерству. Се-
рьезное значение в предстоящих 
событиях получат общие цели 
и ценности. Особая активность 
ожидается в сфере светских кон-
тактов и романтических увлече-
ний. 

ДЕВА 
На этой неде-

ле центр событий в 
жизни Дев смеща-
ется к окружающим 
их людям, особенно, это касается 
деловых партнеров. Кроме того, 
вероятны перемены, связанные 
с юридическими вопросами и свя-
зями с общественностью, а также 
доходами близких вам людей. 
Когда астрологическая ситуация 
складывается подобным образом, 
как на этой неделе, представите-
лям вашего зодиакального знака 
следует обратить внимание на 
вопросы установления гармонии 
в отношениях и в сотрудничестве 
ради достижения общих целей. 

ВЕСЫ 
Для Весов эта 

неделя будет отме-
чена гармонией во 
всем, что касается 
трудовой деятельно-

сти. Даже если нынешние обстоя-
тельства не требуют подобной 
гармонии, весьма полезно будет 
наладить добрые взаимоотноше-
ния с коллегами. Ваша работа 
в это время может затрагивать 
юридические вопросы, светские 
события, связанные с коллегами, 
вопросы улучшения рабочего ме-
ста. Кроме того, в этот период вы, 
вероятно, обратите более при-
стальное внимание на свое здо-
ровье. 

СКОРПИОН 
Астрологические 

обстоятельства этой 
недели способствуют 
Скорпионам в погоне 
за удовольствиями. 
Если вы желаете привнести в 
свою жизнь немного романтики, 
не пренебрегайте светскими ме-
роприятиями. Это время благо-
приятствует укреплению связи 
с вашим любовным партнером 
и расширению круга знакомств. 
Развитое воображение и арти-
стические устремления помогут 
сделать эту неделю временем, 
успешным для воплощения ва-
ших творческих замыслов. 

СТРЕЛЕЦ
Для Стрельцов 

наслаждение от этой 
недели принесут до-
машние развлечения 
и участие в развле-

кательных мероприятиях вместе 
с членами семьи. Кроме того, ве-
роятно проявление повышенного 

стремления к украшению своего 
дома, приобретению предметов 
искусства для улучшения его 
обстановки. При благоприятных 
аспектах к планетам вашего 
натального гороскопа, астро-
логические обстоятельства 
этой недели поспособствуют 
установлению гармоничных 
взаимоотношений в семье и 
успешности сделок, связанных 
с недвижимостью. 

КОЗЕРОГ 
Для Козерогов 

эта неделя будет 
связана с повы-
шенным обаянием 
и обостренным чув-
ством юмора. Вероятна активи-
зация взаимоотношений с со-
седями и людьми, которых вы 
встречаете каждый день. Кро-
ме того, у вас может усилиться 
желание и появится возмож-
ность для укрепления контак-
тов или улучшения взаимоот-
ношений с родными людьми, а 
также родственниками со сто-
роны второй половинки. Если в 
прошлом контакты с соседями 
и близкими родственниками 
были сложными, пришло время 
укрепить их. 

ВОДОЛЕЙ 
На этой не-

деле на первый 
план в жизни Во-
долеев выйдут 
вопросы дружбы 
и личного финан-
сового состояния. 

Вероятно проявление повы-
шенного стремления к покупке 
предметов роскоши. В той или 
иной форме возникнет вопрос 
о богатстве, связанном с вашим 
социальным статусом. Если фи-
нансовые дела расстроятся из-
за разногласий, вам придется 
взять на себя роль миротворца. 

РЫБЫ 
Способность 

Рыб привлекать 
внимание окру-
жающих к соб-
ственной персоне 
на этой неделе не 
подлежит сомне-
нию. Ваше обаяние, желание 
сотрудничать и чувство юмора 
заметно изменят существую-
щее положение вещей. Важно 
выглядеть, как можно более 
привлекательными и аккуратны-
ми, поскольку ваша внешность 
способна оказать такое же су-
щественное влияние на исход 
дела, как и качества характера. 
Когда небеса так благосклонны 
к Рыбам, как на этой неделе, в 
целом, вам обеспечена удача.

2017 YILINDA ASTANA’DA HAFİF RAYLI SİSTEM 
ULAŞIMA AÇILACAK

Astana Şehri Sarıarka Semti İdaresi, 2017 yılında Astana’da 50 trenin 
hareket edeceği hafif raylı tramvay hattının ulaşıma açılması planlandığını 
bildirdi.

Halihazırda Cumhurbaşkanı ve Hükümetin talimatları üzerine başkent va-
liliği “Astana Şehrinin Yeni Ulaşım Sistemi” projesini hayata geçirmektedir.

Projenin üç aşamada uygulanması planlanmaktadır. Toplam uzunluğu 
42.1km olan hattın 12 km’si yer üstü, 30 km’si köprü geçişli olacaktır.

Astana’nın iklim koşulları dikkate alınarak, havalandırmalı ve ısıtmalı ka-
palı istasyonların inşa edilmesi, yolcuların güvenliği ve konforu için de istas-
yonlarda asansörler ve yürüyen merdivenler ile donatılmış yeraltı yaya geçitle-
rinin inşa edilmesi planlanıyor.

(zakon.kz)
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Дорогую маму и бабушку 
ТАМАРУ КОЖАМАНОВУ с 66-
летием, а также с 50-летним 
юбилеем совместной жизни с 
мужем Гулали Кожамановым 
поздравляют дети и внуки.  

Желают крепкого здоровья, 
счастья, чтобы в жизни было 
очень много положительных 
эмоций, мира и добра.  

Вы путь прошли нелегкий и большой, 
Однако не состарились душой, 
Поскольку старость только тех удел, 
Кто оказался в жизни не у дел. 
Пусть будет длинной и приятной часть пути, 
Которую осталось Вам пройти. 
Здоровья, счастья Вам на много лет. 
Успехов новых, радости, побед! 
И мы надеемся, что мы еще успеем 
Поздравить Вас со столетним юбилеем!

Дорогую, любимую сестру 
и тётю СОЛМАЗ ИШИГОВУ с 
днем рождения поздравляют 
братья, все племянники и сноха 
Зухра. Желают ей счастья, здо-
ровья, исполнения всех жела-
ний и любви!

Пусть в твои дороги 
не войдут тревоги,
Пусть не встанет горе 
на твоем пути,
Пусть же не устанет 
и не перестанет
Счастье всю дорогу 
за тобой идти!

РУСЛАНА и АСЛАНА ДУРСУНО-
ВЫХ с Днем рождения поздравляют 
родители, сестра и маленький Осман-
чик, а также дяди и тети Мажидовы. 

Желают счастья, здоровья, много 
радостей в жизни, чтобы росли умными 
и послушными мальчиками на радость 
родителям. 

Что пожелать в 4 года?
Можно целый день перечислять:
Горы вкусных сладостей, конфет,
Солнышка, что дарит яркий свет,
Приключений, мультиков смешных,
А еще – позвать друзей своих,
Радоваться вместе и играть,
День рожденья весело встречать!  


